Heo0xoaumo jiu BoJiHOE KpelleHue 1Jisl crnacenus?
1
O030p TPYAHBIX TEKCTOB

Anekcanop I'ypmaes

Anexcandp I'ypmaee okonuun cemunapuio «Macmepey, nonyuus cmenens macucmpa 6o2ocnosus (ThM).
B nacmosiyee spems asnsemcs ovaxkonom yepkeu «llpeobpasicenuey e. Camapboi.

BCTVYIUIEHUE

SIBnsieTcst 1M 3amoBeb O BOAHOM KpellleHnH YacThio EBanrenus, bnaroi Becru,
KOTOpas «...ecTh cuiia boxus Ko criaceHuto BCikoMmy Bepyromiemy...» (Pum. 1:16)? Jlomkna
JIY KaX/1asi eBaHTelIM3alMOHHas MPOMOBEb COJEP>KaTh B ce0e MPU3BIB B BOJHOMY
KpelieHno? J{oJkeH JIu KaX/1blil HEBEPYIOIIMM YeJIOBEK YCIBIIIATh SICHOE IPEyNPEXICHNUE,
YTO €CIIM OH He OYAET KpelleH, OH HE MOXKET ObITh CIAceH, HE MOXKET MOJIY4YUTh MIPOLICHHE
IPEXOB, HE MOYKET pacCUMTHIBATh Ha BEUHYIO KU3Hb? Crnacaet ju ['ocrionp yesnoBeka 6
MOMeHmM BOHOTO KpeleHns?? OTBET Ha 3TH BOIIPOCHI HANPSIMYIO 3aBHCUT OT PEIlICHUs
poOIIeMBbl, 3asIBIICHHON B Ha3BaHWUU JIaHHOU cTaTh. ECiin BOJTHOE KpeleHne SBISIeTCS
YCIIOBUEM CIIACEHUs HApsIIy C BEPOid, TO MPOCThIE XPUCTHUAHE, a TAKXKE ACTOPBI U
MIPONIOBETHUKH JTOJKHBI M3MEHHUTH CBOM MOJIXO/1 K OJIarOBECTHIO U TporoBeny EBanrenus,
BKJIIOUMB B CBOE OOpaleHue K JIF0IIM TpeOOBaHHE KPECTUTHCS B BOJIE TSl OOpEeTeHUs
cnacenus. Eciu xe criacenue napyercs borom mozvko 1o Bepe, To ydeHHE O BOJHOM
KpEIIeHUH YMECTHO MPErNo/1aBaTh MPEXK/Ie BCET0 YBEPOBABIINUM, YK€ CIIACEHHBIM JIIOJIAM,
IIPU3bIBAsI UX IIPOSIBUTH NOCIIYIIAHUE 3all0BeIU, JaHHOU ['ociogom.

Llenb maHHOM CTaThU — MPEACTAaBUTH OUOIEiCKH 0O0CHOBAaHHBIN OTBET Ha BOIIPOC,
HE00X0IMMO JI BOJIHOE KpELIeHHE JUIsl ClIaceHUs, HA OCHOBAHWU KPAaTKOTO aHaIn3a
HEKOTOPBIX TPYIHBIX TEKCTOB, KacarIuxcs 3Toi npobdnemsl: EBanrenue ot Mapka 16:16;
Hestnusa anocroinoB 2:38; [lepBoe nocnanue [lerpa 3:21; [locnanue xk pumiisiHam 6:3-5;
IlepBoe nocnanue k kopunpsnam 12:13; ITocnanue k ranaram 3:27 u [locnanue k Tuty 3:5.
B 10 xe camoe Bpemsi, JTaHHOE HCCIeI0BaHUE HE MIPe/IoiaraeT BCECTOPOHHETO
OOr0CIOBCKOTO aHaIu3a MpobdiIeMbl ¢ OUOIecKOol U UCTOPUUECKO Touek 3peHusi. OCHOBHOE
BHUMAaHHE CTAThU TaK)Ke Oy/IET MOCBSIIEHO HE MOJIEMUKE C OTIIMYHBIMU MIPEICTABICHUSIMH O
POJIM BOAHOTO KPEIIEHUs, HO 9K3ereTHUECKOMY aHAJIN3Y IePEUUCIIEHHBIX TEKCTOB
Cesmennoro [Iucanust B ux koHTekcTe. OTHAKO HEKOTOPHIE OTPHIBKH HACTOJIBKO CIIOKHBI U
HACTOJBKO IHUPOKO 00CYKIat0TCs OorocaoBaMu U KOMMeHTaTopamu bubmuu, uto 06beM
JTaHHOM pabOTHI HE TIO3BOJIUT MPEACTABUTH 3/1€Ch JIETATLHBIN aHATH3 KKIOTO YIOMSHYTOTO
Tekcra. [loaToMy aHHast cTaThs OyIeT MOCBSIIEHA JIUIThL KPATKOMY 0030pY TPYAHBIX MECT U
MOMCKY OMOJIEHCKOro OTBETa Ha 3asBJICHHBIN B 3arJlaBUK BOIIPOC.

Crenyer cpa3y e OrOBOPUTHCS, UTO, HE3aBUCHMO OT TOT0, KaKOi BBIBOJ Oy/eT
MOJIy4EH B Pe3yJIbTaTe 3TOro 0630pa OTHOCUTENILHO 00513aTEIBHOCTH BOJTHOTO KPELICHUS [T
CraceHusl, 3HAYMMOCTb KpEILleH!s] COMHEHUIO He mojiBepraercs. Kpemiennue — 3To BHEITHHMA
CHUMBOJI BHYTPEHHUX TyXOBHBIX IIEPEMEH, TPOU3OIICANINX B UEIIOBEKE B MOMEHT
oOpaleHus, 3T0 MyOIMYHOe UCIIOBEIaHUE BEPHI, 3TO CIOCO0 BCTYIUIEHUS B MECTHYIO

! Jlamuas crates Gbima omy6MKoBaHa B anbManaxe «Kabeapa» (oxrsops 2010. C. 13-46).

% Cwm. Lanny T. Tanton. The Gospel and Water Baptism: A Study of Acts 2:38 // Journal of the Grace
Evangelical Society. Ne3/1. Becna 1990. C. 27; G. Michael Cocoris. Is Water Baptism Necessary for Salvation?
/I Chafer Theological Seminary Journal. Ne3/1. Jleto 1997. C. 8.
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o0IIMHY BEpYIOIIMX, 3TO 3anoBeas ['ocnona Mucyca Xpucra, KOTOPYIO JOJDKEH UCTIOTHSATD
Bepytowuii yenosek (Mard. 28:19-20)°,

I[TPEJIBAPUTEJIbHBIE 3AMEYAHU A
Bubaeiickoe yueHue o criaceHUM TOJBKO Bepoii

[Ipexae ueM Ha4aTh 00CYKIEHUE YIOMSIHYTHIX BBIIIE TEKCTOB CBAIICHHOTO
[Tucanus, cneayeT OObSICHUTD, TOUYEMY JTUCKYCCHs 00 OTHOIIEHUH BOJHOTO KPEIIEHUs K
CIIaCEHMIO BpallaeTcs BOKPYT ATUX U HEKOTOPBIX Apyrux (Hamnpumep, Moan. 3:5; [lesH.
22:16) orpsiBKOB. Jleno B ToM, uTo Bce [lucanue equHoaynrHo (0COOEHHO MOCIaHUs
anocrtoia [laBna) yuur, uro cnacenue aapyercs 'ocriogom mosvko no éepe. 11o ckpoMHBIM
MoJicueTaM, OKOJIO cTa nsaTuaecaTu Mect CesnieHHoro [lucanus npoBo3riamaror 3Ty
noktpuny (JIyk. 18:42; Hoan. 1:12; 3:15, 16, 18, 36; 4:14; 5:24, 40; 6:35, 40, 47; 11:25, 26;
12:36, 46; 20:31; desn. 8:37; 10:43; 13:39, 48; 16:31; 1 Iler. 1:9; 2:6; 1 Hoan. 3:23; 5:1, 10,
11, 13; Pum. 1:16; 3:22, 26, 28; 4:5, 16, 24; 5:1; 1 Kop. 1:21; I'an. 2:16; 3:7, 14, 22, 26; Ed.
1:13; 2:8; @am. 3:9; 1 Tum. 1:16; 4:10; EBp. 4:3; 10:39 u . z[.)4. Hanpumep, anoctou [TaBen
HaroMuHaeT edecsHam: «M60 61aroaThio BBl CIIACEHBI Y€pe3 Bepy, U CHe He OT Bac, boxwii
Jap: He OT Jen, 4To0bl HUKTO He xBamuicsy (Ed. 2:8-9). ITogobusiM 06paszom, [TaBen u Cuia
Ha BOMPOC TEMHUYIHOTO cTpaxka B @unmunmax: «4To MHE AenaTh, 9ToO0bI criacTUCh?» (JlesH.
16:30) otBeuarot: «Bepyii B ['ocioga Nucyca Xpucrta, u cnacemscst Thl ¥ BECh JIOM TBOM»
(16:31).

Bbonee Toro, 6ubneiickue aBTOPBI YaCTO MPOTUBOMOCTABIISIIOT BEPY KaK yCIOBUE
CIaCeHUs BHEIIHUM PUTYyaJIaM H JieJiaM 3akona’. Arocron IlaBern numer Bepyromm B Pume:
«M60 MBI IpU3HAEM, YTO YEJIOBEK OIMPaBABIBAETCS BEPOIO, HE3aBUCHUMO OT /€T 3akoHay (Pum.
3:28). OmuceiBas CBOM OIBIT, OH yOexkaaeT ranatoB: «M mMel yBepoBanu Bo Xpucra Hucyca,
9TOOBI OTIPaBIATHCS BEpOIO BO XpHUCTa, a He nenamu 3akoHa» (["am. 2:16). Takum obpazom,
Hogerit 3aBeT sICHO U OIIpeIeNIEHHO YYUT, UTO ClIaceHHEe 00pETaeTCsl TOJIBKO BEpoil. IToMy
YUEHUI0, Ka3aJl0Ch Obl, MPOTUBOPEYAT HECKOIBKO TPYAHBIX MecT [Iucanusi, KoTopbie
YIOMHHAIOT KPEIIEHUE B CBSI3M CO criaceHueM. M3y4deHunto 3TUX TEKCTOB U Oy/IeT OCBSIIECHA
JTAaHHAsl CTaThA.

Cas3b 00panieHns M KpeleHust

Cesmennoe [Tucanue HUrIe He 00CYKIAET TaKOe SBICHUE, KaK HEKPEIICHBIH
XpI/ICTI/IaHI/IHG. Jpyrumu cioBamu, MPOCTO MOAPA3yMEBAETCS, YTO TPH HOPMAJIbHBIX
00CTOSITENTLCTBAX BCE YBEPOBABIINE MPUHUMAIOT KpetieHue (cp. JesH. 2:41). EnuncTBeHHBIN
MIpUMEp YeTT0BEKa, KOTOPHIMA UCIIOBEA BEPY BO XPHUCTa, HO HE OBLIT KPEIeH, 3aIucaH B

iy, Paiipu. Ocroswvl bozocnosus. CI16.: bubmus s Beex, 2000. C. 502; cM. Taxke M. DpHKCOH.
Xpucmuanckoe 60ozocnosue. CI16.: bubmus mis Beex, 2002. C. 925; R. Culver. Systematic Theology: Biblical &
Historical. Ross-shire, UK: Christian Focus, 2008. 988-990.

* W. W. Howard. Is Faith Enough to Save? Part 3 // Bibliotheca Sacra. Ne99/393. SIusaps 1942. C.
102; cm. takke Y. Mak/lonanba. bubneiickue kommenmapuu 0ns xpucmuan’ Hoewiil 3asem. Christliche
Literatur-Verbreitung, 2000. C. 216.

> F. F. Bruce. The Book of the Acts. New International Commentary on the New Testament. Grand
Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 1988. C. 70.

® Max/lonanba. Bubneiickue kommenmapuu. C. 774; Thomas R. Schreiner. Romans. Baker Exegetical
Commentary on the New Testament. Grand Rapids, MI: Baker Academic, 1998. C. 310; Douglas J. Moo. The
Epistle to the Romans. New International Commentary on the New Testament. Grand Rapids, MI: Eerdmans
Publishing, 1998. C. 366.



EBanrenuu ot Jlyku 23:39-43. D10 pa3zboiiHuK Ha KpecTe, ckazaBiuil Mucycy: «[lomsaun
Mens, ['ocioau, xoraa npuuaenis B [lapcteue Troe!» (23:42). B oTBeT OH ycibImai clioBa
I'ocnonia, rapanTupymolye eMy BEUHYIO KU3Hb: «VICTUHHO roBopro Te0e, HbIHE K€ OyAellb
co MHoro B paro» (23:43). I1o BoiHe 0YeBHUIHBIM TPUYMHAM pa300HHUK Ha KpecTe
¢u3nvecKn He MOT IPUHATH KpEIIeHUEe, OJTHAKO ObUT crlaceH XpI/ICTOM7.

Kpome Toro, Bo BpeMeHa anocTosioB BOJHOE KPELIEHUE COBEPIIATIOCH Cpasy ke Mocie
oOpariieHus 4eJI0BeKa K Boryg. KHura nessHuil CBATBIX arioCTOJI0B COACPIKUT MHOTO
mo100HbIX puMepoB. Hanpumep, BenbMoxka 3(pHOIUISIHUH, TOBEpUB ciaoBaM Dunurra,
TOTYAaC cripocii: «BOT Boja; 4To mpensTcTByeT MHE KpecTuThesa?» (esH. 8:36), u B oTBeT
yenbiman: «Eciau Bepyems oT Bcero cepaia, MoxHo» (8:37). [TogobHpiM 00pa3om u
TEMHUYHBIN cTpax, oxpansBiuuii [1aBna u Cuity, yBepoBasB, «...HEMEIJIEHHO KPECTHIICSA CaM
u Bce domawnue eroy (JlesH. 16:33). OTCyTcTBHE HCIBITATEILHOTO TIEPHOJIA MEKTY
oOpalIeHrneM U KpeleHneM ObUIO BIIOJIHE ONPaBIAaHHBIM B CUTYaIlUH, CIIOKUBIIEHCS B
cepenune | B. J{7s1 yenoBeka NpUHATHE KPelIeHUsI ObUIO PUCKOBAHHBIM JI€JIOM, TTOCKOJIBKY
myOJIMYHOE HCTIOBEIaHKEe BEephI B Mcyca MOTIIO MTOBJIEYh MPUTECHEHHUS U TOHEHUS CO
CTOpPOHBI KaK UY/EeB, TaK U SI3bIYHIKOB’. HeoOpatennbie 00sTMCh TPUCOSAUHATHCS K
HepxBu. Knura nesHuit B nsToit rinase coodmaet: «/3 NoCTOPOHHUX K€ HUKTO HE CME
npHucTaTh K HUM [xpuctuanam |» (Jesan. 5:13). Xots nceBnooOpairenue u kpemenue CuMoHa
BOJIXBA yKa3bIBa€T Ha 3apOKIAIOIIYIOCS IPOOJIEMY OINpENEIeHHUs], KTO SBISETCS MOIJINHHO
BepyromuM uenoBekoM ([esH. 8:13 B cpaBuenuu ¢ 8:20-23). B pesynbpraTe nogo0HoH
OJM3KOI1 110 BpEMEHH CBSI3U OOPAIICHUS M KPEIICHUS HEJIb351 HCKIIFOUYUTh BO3MOXKHOCTH TOTO,
410 O6UbJeiicKkue aBTOPBI MOTJIM UMETh B BUJy MOMEHT YBEpOBaHUs/00palleHus, Korna
ynomMuHanu BogHoe kpeuienue. 11o aromy nosony Tomac Illpaiinep otmedaer, KOMMEHTUPYS
wecTyto raaBy [locnanus k pumisiHam: «CcbliKa Ha KPEIIEeHUE UCOIb3YeTCs IS
0003HaYeHHS TEX, KTO yBepoBai BO XpucTta. [I0CKoIbKY HEKpEIIEeHBIX XPUCTHAH, TI0 CYTH, HE
OBLII0, CChUTKA HA T€X, KTO OBLT KPEIeH, — 3TO HHOM CIoc0o0 OMHCAHUS TeX, KTO SBISIETCS

XPUCTHAHUHOM, T€X, KTO YBEPOBaJI BO XpI/ICTa»lO.

Buabl kpemenust B HoBom 3aBere

JIpyroii MOMEHT, KOTOPBIN HY’KJA€TCs B ITOSICHEHUH C CaMOI'0 Hayasa, KacaeTcs
yIoTpeOIeHHs CITOB «KpecTUTh» (rped. baptizo, Pantiw) u «kpemmenue» (rped. baptisma,
Bartiopa; baptismos, Boartiopdc) 8 HoBom 3aBere. MHOTHE KOMMEHTAaTOpBI brbinn
MPEANOYUTAIOT PACCMATPUBATh YYTh JIM HE KaXIbIH ClyJail mosiyieHus baptizo B
HOBO3aBETHBIX TIOCIAHUSIX KaK YIOMHHAHUE O XPUCTHAHCKOM YCTAHOBIICHUH, 3HAMEHYIOIIIEM
BXO)KJICHUE YEJIOBEKA B XPUCTHAHCKYIO OOIINHY, T. €. 0 BOJHOM KpelieHnu. Takoi moaxou
OCHOBBIBAETCS Ha B3IUIsZIE, COTIACHO KOTOPOMY KO BpeMeHH Hamucanus HoBoro 3aBera
rpyrmma ciioB baptizo/ baptisma/baptismos craia HCIIOIE30BaThCSI B TEXHUYECKOM CMBICTIC
JUIs 0GO3HAYCHHS 00PSI/IA MHULMALMK B XPHCTHAHCKYIO Bepy .

OnHaKo Takas TOYKa 3pEHUs BPSJI JIM OpaB/IaHa B CBETE YIOTPEOICHHUS CIIOB C OTHM
kopHeM B camoM HoBowm 3aBere. [lake He Kacasich TEKCTOB, O KOTOPBIX MOWIET pedb B
JTAHHOM CTaThe, MOKHO YBEPEHHO CKa3aTh, 4To [TucaHue cOO0IaeT 0 pa3saMyHbIX BUIAX

7 Maxk/lonansa. bubaeiickue xommenmapuu. C. 216, 479, 656; Howard. Is Faith Enough to Save. C.
106.

& John D. Grassmick. Mark // Bible Knowledge Commentary / ITox pex. R. B. Zuck u J. F. Walvoord.
Wheaton, IL: Victor Books, 1983-1985. T. 2. C. 196; Louis Barbieri. Mark. Moody Gospel Commentary.
Chicago: Moody Press, 1995. C. 376.

° Cm. J. M. Boice. Romans. Grand Rapids, MI: Baker Books, 1992. T. 2. C. 663.

19 Schreiner. Romans. C. 306. 3xeck 1 nanee mepesox Haur. — A. I

! Cm., manpumep, Moo, Romans. C. 359; Schreiner. Romans. C. 307.
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KPELLCHHS 1M, TOYHEE, TIOrPYKeHHs ~. Tak, HOBO3aBETHBIC aBTOPbI HCIIOIB3YIOT
0003HaYCHHE «KPELICHUEY/ «TIOTPYKEHHE) 0 OTHOIICHUIO K pUTYaIbHBIM oMOBeHUsIM (EBp.
6:2; 9:10); k MoannoBy kpemienuto nmokasuust (Mard. 3:1-2, 11; desn. 19:4), B Tom uuncie
kpemenuto Camoro Mucyca (Mard. 3:13-17) u kpeleHuto, KOTOpoe MpernogaBaii YYeHUKH
Xpucra (Matd. 4:17; Noan. 4:1-2); k kpemenuto crpaganuii (Mapk. 10:32-39; JIyk. 12:50);
K kpemennto B Mowuces (1 Kop. 10:2); k kpemenuto mist meptBoix (1 Kop. 15:29); k
kpeniennto oraem (Matd. 3:10-12); k myxoBHOMY Kpemienuto (Matd. 3:11; [desH. 1:5)%.

Brnionne o4eBHIHO, YTO MHOTHE U3 BBIIICTIEPEUNCICHHBIX BUJIOB «KPEIICHUSD HE
UMEIOT TIPSIMOM CBSI3H C XPUCTUAHCKUM BOJIHBIM KPEIICHHEM, a TIOPO U C BOJIOW BOOOIIIE.
Kenner boa numer: «Cnenyer npusHarb, uTo B HoBom 3aBeTe ynmoMUHAETCS MHOTO BHJIOB
KpEIICHHUS, 1, B ICHCTBUTEIIBHOCTH, OOJIBIIIAs YACTh M3 HIUX UMEET MeTahOpUIECKOEe
sHaueHue» . CIeI0BATEIbHO, MOXKHO CLEIATh BBIBOJL, YTO CIOBO KKPEIICHHE» BPS JI
cTaso sl OMOICHCKIX aBTOPOB TEXHUYECKUM TEPMHUHOM, 0003HAYAIOIINUM 00T
WHUIUAIH B XpUCTUAHCKYIO oO0muHy. CKopee, KaK/bli CiTy4ail ynoTpeOaeHus JaHHOTO
CJIOBA CJIEyeT PacCMaTPUBATh IO OTJEIBHOCTH, YTOOBI OTIPEICIIUTh €TI0 3HAYCHUE B KAXKIOM
KOHKPETHOM KOHTEKcTe . VIMesi B BH/Ly 9TOT BBIBOJI, MOJKHO TIPUCTYIIHTB K KPATKOMY
PaCCMOTPEHHIO TPYIHBIX TEKCTOB, YIIOMUHAIONIUX KPEIICHHE B KOHTEKCTE OOPCTCHHUS
CIIACEeHHS.

OB30P TPYIHBIX TEKCTOB
EBanrenue or Mapka 16:16

Tak Ha3bIBacMoOe «IIMHHOE OKOHYaHUe» EBanrenus ot Mapka (Mapk. 16:9-20)16
HA4YMHAETCS C OMUCAHUS TOrO, YTO YUEHUKU XPUCTa HE MIOBEPHIIM BECTU O BOCKPECEHUNU
(16:9-14). Konerr 3ToMy )eCTOKOCEPIUIO MOIOXKIIO siBieHre Camoro Bockpeciiero Mucyca
onunHaauartu (16:14). [Mocne sToro moBecTBOBaHMUE MEPEHOCUTCS HA J€Hb BOZHECEHUSI
Xpucra (16:15; cp. 16:19), koraa I'ocroas naet yuenukam Benukoe ITopyuenue (16:15-18).
[Ipu3BaB UX UITH MO BCEMy MUPY U IIpornoBeoBaTh EBanrenue Besikoil TBapu (16:15),
Nucyc nobasmnsetr oberoBanue: «KTo OyaeT BepoBaTh U KPECTUTHCS, cliaceH Oy/eT; a KTO He
OyneT BepoBaTh, ocyxaeH Oyaer» (16:16). Ha mepBbIit B3TIIs1/1, 9TOT CTUX YYHT, YTO YEIOBEK,
YBEPOBaB, JIOJKEH KPECTUTHCSI, YTOOBI CIACTUCH, U TEM CAMBIM MPOTHBOPEUUT YUECHUIO
[Tucanus o cnaceHUM TOJIKO BEPOM, Jesasi BOJAHOE KPELIEHUE YCIOBUEM CIIACEHUsI Hapsiay C
Bepoii' . OXHAKO MPHUCTANBHBII B3MIS HA 3TOT TEKCT IIOMOTAeT Pa3pellnTh BUIHNMYIO
TPYIHOCTb.

Bo-nepBhIX, Kak yxke ObLII0O OTMEUEHO B MPEABIAYIIEM pa3jieie CTaThi, YTOMHUHAHNE
BOJHOI'O KpEIIEHNs BMECTE BEpPOM HE NMPEACTABIISAIO TPYAHOCTH AJI1 HOBO3ABETHBIX aBTOPOB,
MOCKOJIbKY KpEeIeHHE CIIEA0BANIO cpa3y Xke 3a 00palieHreM U 10 BpeMEeHU MPUOIN3UTEIBHO

2 Cm. W. Arndt, F. W. Danker u W. Bauer. A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other
Early Christian Literature. 3-e u3a. Chicago: University of Chicago Press, 2000. C. 164-165. Jlanee — BDAG.

BCm. KpaTkuii 0030p BuioB kpemienus B @. X. bapakman. [lpakmuueckas XpucmuancKkas meoaio2us..
M.: Accommanust «JyxoBHoe Bo3poskaeHuey, 2002, C. 714-715; cm. takxe L. S. Chafer. The Baptism of the
Holy Spirit // Bibliotheca Sacra. Ne109/435. Urosap 1952. C. 201; Howard. Is Faith Enough to Save. C. 100-102.

K. Boau W. Kruidenier. Romans. Holman New Testament Commentary. Nashville, TN: Broadman
& Holman Publishers, 2000. C. 187.

1> Gordon D. Fee. The First Epistle to the Corinthians. New International Commentary on the New
Testament. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 1987. C. 604.

16 ﬂaHHaH CTaThs HE 6y}1€T KacaTbCsd BOIIPOCa ayTCHTUYHOCTH JAHHOI'O TEKCTA.

"' R. C. H. Lenski. The Interpretation of St. Mark’s Gospel. Columbus, OH: Wartburg Press, 1956. C.
766-767.



COBIIAJAJIO C yBepOBaHI/IeM18. KommenTtupys Mapka 16:16, I'paccmuk numer: «XoTs
HOBO3aBETHBIE aBTOPBI B 00LIEM I10JIpa3yMeBalli, YTO IPU HOPMAJIBHBIX 00OCTOATENILCTBAX
KaX/IbIil Bepyronmii Oyaer kpemieH, 16:16 He 03HayaeT, 4To KpeleHue — 3To 00s3aTeIbHOe
TpeGOBAHME IS IMIHOTO CIIACCHHS» .

Bo-BTOpBIX, BTOpasi OJI0BUHA IIECTHAATOIO CTUXA CBUJIETENILCTBYET, YTO UMEHHO
Bepa SBIACTCS KIIOYEBHIM MOMEHTOM JUISl CIIACEHHS HITH OCY)KICHHS denoBeka’ . OCyKIeH
MMEHHO HEBEPYIOILUH, a HE HEKPEIIEHBII: «...a KTO He OyJeT BEpOBaTh, OCYKIEH OyneT»
(16:16). DTOT BBIBOI HAXOAMUTCS B TIOJIHOM COTJIaCHU C M3BECTHBIMU CJI0BaMu U3 EBaHTenus
ot MoanHa: «Bepyromuii B Hero He cyauTcs, a HEBEPYIOIIUN YKE OCYXKJIEH, [IOTOMY YTO HE
yBepoBai Bo umsi Ennnoponnoro Ceina boxus» (HMoas. 3:18).

HekoTopbie KOMMEHTaTOPBI BO3paXKatoT, yTBEPAKAAsl, YTO B YIIOMUHAHUY KPELICHUS
BO BTOPOI1 ITOJIOBUHE CTHXA ITPOCTO HE OBIJIO HYX/Ibl, IOCKOJIbKY HEBEPHE aBTOMAaTUUECKU
MCKITIOUaeT Kpemenne’. OIHAKO KPEIIEHHE ONYIIEHO BO BTOPOil IIOJIOBHHE CTHXA HE
ciyyaitHo. IMeHHO Takas popMysinpoBKa HanboJiee COOTBETCTBYET JPYTUM TEKCTaM
[Tucanus. bonee Toro, Mapka 16:16 He TOBOPUT, UTO YEJIOBEK JOJIKEH KPECTUTHCS, UmMoobl
crniactuch. He paccMaTpuBaeT OH M CUTYAIMIO O HEKPEIIEHOM BEPYIOLIEM, IOCKOJIbKY TaKoe
SIBIICHHE OBLIO HCKITIOUNTENBHO penkim’>. CIIeLyeT PU3HATh, 4TO He HeOCTATOK, a
CO3HATEJIbHOE OTBEP)KEHUE BOJAHOTO KPEIIEHUs, CBUJETEIbCTBYIOIIEE 00 OTCYTCTBUU
MIOJIJIMHHOMN BEpPbI, BEAET K OCYXJACHUIO YEIOBEKa .

BbIBOJ 0 TOM, YTO MIMEHHO Bepa, a He Bepa n/ito¢ KPEeLleHue SIBIIETCSI OCHOBAaHUEM
craceHus1, MOATBEPKIaeTCs U 001mKUM KoHTeKcToM EBanrenus ot Mapka. [Ipexe Bcero,
€BaHreJICT OOJIbIIIE HUTE HE TOBOPUT O HEOOXOIMMOCTH KpelleHus A craceHus. Eciu Obl
OHO OBIJIO HEOTHEMJIEMBIM YCIIOBHEM CITACEHUS, TO OHO JIOJDKHO OBLIO OBl YITOMHHATHCS
HamHoro yame>*, Hanporus, Mapk MHOTOKDAaTHO CBUJIETEJICTBYET O HEOOXOIMMOCTH BEPHI
Bo Xpucra. [lanee, HETpyIHO 3aMETUTb, YTO BeCh Iaparpad, K KOTOpOMY IPHUHAIICKUAT
mectHaauaTsii ctux (16:9-20), akientupyer BHuManue Ha Bepe (16:16-17) u HeBepun
(16:11, 13, 14 [nBaxzsi], 16)%.

B-TpeThux, HEKOTOpBIE HccneoBaTeny bubnuu yTBepxaoT, YTO aOpUCTHBIE
npuyactus pisteusas (motevoag) u baptistheis (Bomrticbeic) cnykaT 10Ka3aTeILCTBOM TOTO,
410 00a JeiiCTBUS, ONMCAHHBIE UMH: YBEpPOBaHUE U KpEIIeHUE, — IPEILIECTBYIOT CACEHUIO U

18 Kax BepHO moamMedaeT bapOrepn, «rakoB ObuT B3I paHHel Llepksy, uro Bepa B Uncyca Xpucra
JIOJDKHA HEMEJIEHHO COIPOBOXKIAThCSI KpeteHuem» (cMm. Barbieri. Mark. C. 376).

19 Grassmick. Mark // Bible Knowledge Commentary. T. 2. C. 196.

2 R. L. Cooper. Mark. Holman New Testament Commentary. Nashville, TN: Broadman & Holman
Publishers, 2000. C. 281; A. T. Robertson. Word Pictures in the New Testament. Grand Rapids, MI: Baker Book
House, n. d. T. 1. C. 405; Grassmick. Mark // Bible Knowledge Commentary. T. 2. C. 196; Barbieri. Mark. C.
376; H. T'eiiciep u T. Xoy. Omsemot kpumuxam bubiuu. CI16.: Ob6eroBanue mupy, 2006. C. 374.

21 Lenski. St. Mark s Gospel. C. 767; H. B. Swete. Commentary on Mark. S. |., 1913; penp., Grand
Rapids, MI: Kregel Publications, 1977. C. 405; cm. taxxe D. E. Hiebert. The Gospel of Mark. Greenville, SC:
Bob Jones University Press, 1994. C. 484.

22 Cocoris. Is Water Baptism Necessary for Salvation. C. 9. EquHcTBeHHbIi1 IpiMep, KOTOPBIii
MIPUXOJUT HA ITaMsITh, — 3TO yBEpPOBaBIIMA pa30oitHuk Ha kpecte (JIyk. 23:43). Cm. Max/lonansn. bubneiickue
xommenmapuu. C. 216.

% M. Ienpu. Toaxosanue na xknueu Hosozo 3asema. Dutch Reformed Tract Society, 2007. T. 2. C.
131

#R. A. Cole. Mark. Tyndale New Testament Commentaries. Downers Grove, IL: InterVarsity Press,
1989. C. 345; A. Y. Collins. Mark: A Commentary / ITox pex. H. W. Attridge, Hermeneia. Minneapolis, MN:
Fortress Press, 2007. C. 810; Robertson. Word Pictures. T. 1. C. 405.

> W. Hendriksen. Exposition of the Gospel According to Mark // Baker New Testament Commentary /
IMox pen. W. Hendriksen and S. Kistemaker. S. I., 1975; pemnp., Grand Rapids, MI: Baker Academic, 2007. C.
689; W. W. Wessel. Mark // Expositor’s Bible Commentary | Ilox pen. F. E. Gaebelein. Grand Rapids, Ml:
Zondervan, 1981. T. 8. C. 790; Cocoris. Is Water Baptism Necessary for Salvation. C. 9; Cooper. Mark. C. 281.
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SIBJIAIOTCS YCIIOBUSMU criacenns . OXHAKO 9TH npuyacTusi QyHKIMOHUPYIOT KaK
CYOCTaHTHBBI — «BEPYIOLIUI» U «KpEIIEHHBINH» — 0e3 yKa3aHHs Ha BpPEMEHHbIE OTHOIIEHUS C
JIarojioM «craceH oynet» (Sothéesetal, cobnoetat) u, Takum 00pa3oM, HUYETO HE TOBOPSIT O
KPEIICHHH KaK YCTOBHH CIIACCHHS” .

B-uerBepThix, mpuyactHas ¢ppaza ho pisteusas kai baptistheis (6 motevcog kai
Banticheic) MOXKET moApa3yMeBaTh HESIBHOE YCIOBHE (IIPOTA3HC HESBHOTO YCIOBUS): «ECIH
KTO yBepyeT U OyJIeT KpelieH, T0...» OIHaKo U3BECTHO, YTO JIBA YCIOBHUS B POTA3UCE HE
06s13aTebHO HMEIOT OMHAKOBOE OTHOIICHHE K amoocHcy («crmacen 6yaet»)?. Yomac
3ameuaeT: «“Eciu Thl yBepyelp” — 3T0 IPUYMHA, U UCIIOJIHEHHUE all0I0CHCa 3aBUCUT OT HEE;
“U KpeCTHILIbCS — 3TO A0KA3aTEeJIbCTBO BEPHI, U OCYLLECTBICHHUE all0JJOCUCA OT HEro He
3aBUCHUT. DTO OOBSACHSIET CIEAYIONIee MIPEJIOKEHHE: “...a KTo He OyJeT BepoBaTh, OCYXKIEH
6yﬂeT”»29.

Taxum 0Opa3oM, 1 00 KOHTEKCT, U TPaMMAaTHKa 3TOTO CTUXA HE M0IPa3yMeBaloT,
YTO BOJHOE KpEeLIeHne HEOOXOJUMO JIJIs CIaCeHMs, a, HAIPOTUB, aKIEHTUPYIOT BHUMaHUE Ha
Bepe BO XPUCTA, YTO COIVIACYETCS ¢ yueHHeM [Iucanus o cnaceHuu moibko BEPOU.
Kpemenue, TeM He MeHee, OcTaeTcs 3anoBeibo ['ocrnoaa, KoTopas 10JKHA BBIIOIHATHCS
KaXXJIbIM BEPYIOIIUM B IIOCIYIIaHUU Boryso.

JlestHUA anOCTOJI0B 2:38

Bropas rmaBa Kuuru aesiHuid anocTojaoB COAEPKUT NEPBYIO Nporoseab Ilerpa mocne
BO3HECEHUs1 XpUCTa, MPOU3HECEHHYIO UM B JIeHb [[ATHIeCATHUIIBI TIEpe] UyIesIMH,
coOpasmmMucs Ha nipa3naHuk B Mepycanum ([esH. 2:14-36). Ycnbimas BecTh 0 XpUCTe
pacmsaTOM, JIFOAU YMUJIMWINCH CEPALIEM U CIIPAIIMBAIIM allOCTOJIOB: «UTO HaM Jienath, My>Ku
opatua?» (2:37). B orser [letp npusBan ux kx nmokasHuio: «llokaitech, u 1a KpeCTUTCS
KaX/1bIi 13 Bac Bo uMs Mucyca Xpucta /Ui NpoIeHus rpexoB; U noixyuute gap CBAToro
Hyxax» (2:38). CroBa anocTojia «u J1a KPeCTUTCA. .. JJIs MPOIIECHHS TPEXOBY, KOTOPhIE KaKHM-
TO 00pa30M CBSI3BIBAIOT BOJHOE KpEIllEHNE U MPOIIEHHE I'PEXOB, TOPOIUIN MHOKECTBO
CIIOPOB ¥ PA3IMUHBIX TOJTKOBAHHIA- . [T0JydaeT i YeOBEK MPOIEHHE TPEXOB B MOMCHT
BOJIHOTO KpelieHus? SBisercs a1 KpeleHne HeoOX0JUMbIM YCIOBHEM ISl IPOILEHHS U,
COOTBETCTBEHHO, criaceHus1? HoBbIi 3aBeT MHOTOKpPATHO CBSI3BIBAET MPOIICHNE TPEXOB U
criaceHue B o011eM ¢ Bepoil u nokasiuueM (Hanpumep, Moan. 3:16, 36; Pum. 4:1-17; 11:6;
Ian. 3:7-8; Ed. 2:8-9). [IpotuBopeuar iu ciosa [lerpa npouemy 61OIEHCKOMY OTKPOBEHHUIO?

Bo-nepBbIX, IBITasICh HCTOJIKOBATH CJIOBA allOCTOJIA, MTOJIE3HO B3IJISIHYTh HA YUEHHE
Bcell KHuru festHuii OTHOCUTENBHO CITACEHHS U MPOIICHHS TPEXOB, @ 0COOCHHO Ha IPYyTrUe
IIPOIOBEM TOTO ke MponoBeaHuKa — aroctoia Ilerpa. [pexne Bcero, npoutenue JlesHuit
OCTAaBJISIET BIIEYATIICHHUE, YTO MPOIIEHUE TPEXOB CBsI3aHO C mokasiuueM (cM. JlesH. 3:19; 5:31;

% Swete. Mark. C. 405; cm. Takxe Hiebert. Mark. C. 484.

2" Cm. Hanmume apTrKIs ho () mepe mepBBIM IPHYACTHEM H COCIMHATEIBHOTO coro3a Kai (ikol) mepex
BTOpBIM MpuyacTreM. Kak mumrer Yosuiac, «B 4aCTHOCTH, KOT/[a TIPUYACTHE CYOCMAHMUBUPOSAHO, OHO B
OonbLIeil CTENICHH TEePSET aCMIEKTHBIC XapaKTePUCTHKNY (KypCUB Kak B opuruHane. — 4. I'.). OH mpuBOAUT
Mapka 16:16 B kayecTBe npuMepa, IIe BCTPEYarTCs CyOCTaHTHBUPOBAHHBIC A0PUCTHBIC MPUYACTHS, HIMEIOLINE
rHomu4eckoe (Oe3BpemenHoe) 3HaueHue. Cm. D. B. Wallace. Greek Grammar Beyond the Basics. Grand
Rapids, MI: Zondervan, 1996. C. 615, 621. Cm. Takxe R. G. Bratcher u E. A. Nida. Mark. New York: United
Bible Societies, 1961. C. 511; H. Anderson. The Gospel of Mark. New Century Bible. Greenwood, SC: The
Attic Press, 1976. C. 360.

% Tam sxe. C. 684.

2 Tam xe. C. 688 (kypcus kak B opurnuane. — A. I).

% Tk, Paiin. Pasmbiunenus nao Esaneenuem om Mapka. MH.: 3aBer Xpucra, 2002. C. 352-353; E. P.
Gould. The Gospel According to St. Mark. International Critical Commentary. 1896; Edinburgh: T. & T. Clark,
1975. C. 307.

81 Cm. 0630p pasmiumbIX Touek 3penus B Tanton. The Gospel and Water Baptism. C. 25-52.
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26:20) u Bepoit (10:43; 13:38-39; 26:18)*. Bounee Toro, Hu mucanus JIyKi, HA IPOYHE KHATH
BuGin GoJiblie HUTJIE He CBSI3BIBAIOT IPOLICHHE C BOAHBIM KpeleHHeM . CaM arocToln
[Tetp B cnenyromieit ke riase JesHUil TpU3bIBAET UYIEEB K MOKASHUIO, 1a)K€ HE YIIOMUHAS O
kpemeHuu: «rak, mokaTech U 00paTUTECh, YTOOBI 3aIIaIUITUCh TPEXHU BaIIN» (3:19)34.
Ortcrona cnenyet, uyto Bo Bceil Knure nesHuil, kak u B npeacrasiaeHuu Ilerpa, cnacenue —
3TO nap boxkuii, He 3aBUCAIINN OT COOTIOICHUS BHEITHUX pUTYyaIoB (cM. Takke 15:11; 16:30-
31; 20:21)%.

Bo-BTopsix, u3 cioB Ilerpa BUIHO, 4TO pe3yabpTaToM NOKassHUS, K KOTOPOMY
IIPU3bIBAJI AIIOCTOJI, SIBJSETCS NonydeHue gapa Cesroro Jlyxa: «...u nomayuute nap CBaroro
Hyxa» (Hesn. 2:38). Onnako Kuura aestHuii anocTos0B HE CTaBUT KpelieHue J[yxom, wim
nap Cesroro Jlyxa, B 3aBUCUMOCTb OT BOAHOI'O ermeHHsI36. Bonee Toro, oOpamenue
puMcKoro cotnuka KopHuius cBuaeTenbCeTByeT o noiayueHuu [Jyxa CsToro npexnie
BOJHOI'O KPEIIEHHUs, YTO NPSIMO IPOTUBOPEUUT UAEE O He0OX0OUMOCHU BOJHOTO KPEILIEHUS
JUISL criaceHus . B necsitoil riiase Jlyka pacckasbiBaet: «Koraa Iletp enie npogosxkan sty
peus, Jyx CBATOM colien Ha BCeX, CAYIIABIIMX coBo. <...> Toraa I[etp ckazain: “Kto
MOXET 3alPETUTh KPECTUTHCS BOJOIO TEM, KOTOpBIE, KaK U Mbl, noiayuuian Cesroro dyxa?” U
Besen UM KpectuThes Bo uMst Mucyca Xpucray (10:44-48). DToT 31n301 yOeAUTEIBHO
MOKa3bIBaeT, uyTo Aap Cesroro Jlyxa qaeTcst B MOMEHT OOpallieHusi, B MOMEHT YBEPOBAHHSL.
O0mbsicuenue camoro Ilerpa OpaTesiM U3 My/IeeB HE OCTABISET B ’TOM HUKAKOT'O COMHEHUS:
«Urak, ecniu bor gan um Takoil ke nap, Kak ¥ HaM, yBepoBaBIuM B ['ocriona Mucyca
Xpucra, To KTO ke 51, 4TOObI MOT BOCIpensTcTBoBath bory?» (11:17).

B-tpetpux, npoune Tekctol CaiieHHoro [lucanust cBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO
BOJIHOE KpEIlIEHUE He sABisieTcd yacThtio EBanrenus, biaroi Bectu. Tak, anocrtou [TaBen He
YIOMHMHAET KPEIIEHHE B KPaTKOM U3JI0)KeHUM EBaHrenus, npeacraBieHHoM B [lepsom
IIOCJIaHUU K KopuHpsiHaMm 15: 1-4%. Boree Toro, B TOM e MOCIAHIH OH HaMEpPEHHO
NoTYepKUBaeT pasHuly Mexy braroit Becteio u kpemennem: «1M6o Xpucroc nocnan MeHs
HE KpecTUTh, a OiarosectBoBath» (1 Kop. 1:17)39. Ecnu BoHOE KpenieHue He SBIseTcs
YacThIO BECTH, KOTOPas «...€CTh cuila boXbs KO cllaceHHIo BCAKOMY Bepyrouiemy...» (Pum.
1:16), 3nauut, y I[lerpa Obun Apyrue oCHOBaHUS AJIsl BKJIIOUEHUS TIOBEJIEHUS O KPEIIEHUU B
CBOIO MPONOBE/b Ha JIeHb [ IaTnaecATHULIBL.

B-4eTBepThIX, CHHTAKCHUC CIOKHOTO MPEASIOKEeHUs B 2:38 B OpUrHHaie JOMyCKaeT
cnexyroumi nepeson: «llokalrecs — M ga KpecTUTCs Kaxablid U3 Bac Bo ums Mucyca Xpucra
— JUTs TIPOLIEHUS TpexoB; U monyunte nap Cesaroro Jyxa»40. [Ipyrumu cioBamu, dpasa kai
baptistheto hekastos hyman epi to onomati 1esou Christou (koi forticdnte Ekactog U@V £mi
@ ovopartt Tncod Xpiotod; «...H Aa KPECTUTCS KaK/bpli 13 Bac BO uMs Mucyca Xpucra...»)

%23, D. Toussaint. Acts // Bible Knowledge Commentary. T. 2 C. 359; J. B. Polhill. Acts. New
American Commentary. Nashville, TN: Broadman & Holman Publishers, 1992. C. 117; J. MacArthur. Acts.
MacArthur New Testament Commentary. Chicago: Moody Press, 1994. C. 73.

% Polhill. Acts. C. 117.

¥ Cp. R. N. Longenecker. The Acts of the Apostles // Expositor’s Bible Commentary. T. 9. C. 284.

% Wallace. Greek Grammar. C. 370.

% Cp. MacArthur. Acts. C. 74; S. J. Kistemaker. Exposition of the Acts of the Apostles / Baker New
Testament Commentary. C. 106; Max/lonanbn. bubnetickue kommenmapuu. C. 480.

" A. Fernando. Acts. The NIV Application Commentary. Grand Rapids, MI: Zondervan, 1998. C. 106;
Wallace. Greek Grammar. C. 371; Cocoris. Is Water Baptism Necessary for Salvation. C. 10; Tanton. The
Gospel and Water Baptism. C. 35; I'eiiciep u Xoy. Omeemul kpumuxam Bubnuu. C. 373.

% MacArthur. Acts. C. 73; Teiiciiep u Xoy. Omeemui kpumukam Bu6auu. C. 373.

% Cp. MacArthur. Acts. C. 73; Cocoris. Is Water Baptism Necessary for Salvation. C. 8; Mak/loHas/.
Bubnetickue xommenmapuu. C. 479; Teiiciep u Xoy. Omeemuor kpumuxam bubnuu. C. 373.

0 Cp. Toussaint. Acts. T. 2. C. 359; Robertson. Word Pictures. T. 3. C. 35; N. B. Stonehouse.
Repentance, Baptism and the Gift of the Holy Spirit // Westminster Theological Journal. Ne13/1. Hos6ps 1950.
C.2-18.



MOXeET OBITh paclieHeHa KaK BBOJHOE TpeIOKeH e (TTapeHTe3a), a mpeuioxkHas dpasa eis
aphesin ton hamartion hyman (gig Gpeotv T@V QUOPTIAV DUAV; IS IPOIIECHUSI TPEXOB
BaIlIMX») MOXKET OBITh OTHECECHA K MOBEJICHUIO Metanoesate (LETavoNcaTE; «IIOKANTECHY),
YTO COOTBETCTBYET ApyruM Tekcram CasiieHHoro [Iucanus. Takum sxe oOpa3zom u
cienyroriee npeanoxkerue kai lempsesthe ten dorean tou hagiou pneumatos (koi Aqpyecte
MV dwpedv Tod dyiov Tvedpotog; «u noayuute gap Cesaroro [Jyxa») coenuHsercs ¢
TJIaBHBIM TOBeJIeHueM aroctoiia Ilerpa, cBsi3biBast nomyuenue gapa Csstoro Jlyxa c
MoKasiHueM. B mosbp3y JaHHOTO TOJKOBAaHMS CBUJIETENICTBYET MEPEX0 OT BTOPOIO JIHIA B
MEpBOM IOBEJICHUH Metanoésate k TpeTbeMy JIMily BO BTOpoM moBenenuu baptisthéto c
yTouHeHueM moeskaiiero hekastos hymon u odparHblit mepexo K MECTOUMEHUIO BTOPOTO
JMIa B peuioxkHoi dpase eis aphesin ton hamartion hymeon. [pu stoM npeamiecTByomas
npeutokHas ¢pasa epi to onomati Iesou Christou sBHo oTHOCHTCS K ToBesieHuto baptisthéto.

[IpeioskeHHOE TOIKOBAHUE CTAIKHBAETCS C HEKOTOPBIMH BO3PAXKECHUSMHU, HA OJTHO
13 KOTOPBIX HE SIBISIETCSA HEeMpeoAoauMbIM. [Ipexae Bcero, 0HO OCHOBAaHO Ha TOHKOCTSIX
rpaMMaTHKH (pass B opuruHaie’ . Ho 5T0 BPSL JIN SBISETCS CEPhE3HBIM MPEISTCTBUEM,
nockoibKy Ilucanue conep>kKUT MHOXKECTBO CIIOKHBIX TPAMMATUYECKUX KOHCTPYKIIUH,
KOTOpBIE TPeOyIOT BHUMATEIBHOTO aHaIH3a. boiee Toro, To, 9T0 KaKETCs CI0KHBIM
COBPEMEHHOMY yumameinto, He 00s13aTeNIbHO ObLIO HETTOHATHBIM JJIs IEPBOHAYAILHOTO
cnywamens niporiosenu Ilerpa, TOTOMY YTO IPH ITOMOIIM HHTOHAIMH T'0JI0Ca MOKHO JIETKO
BBIIETTUTH BBOJIHOE MPEAIOKEHNE U3 OCHOBHOTO IMOTOKA PEYH.

Jlanee, 3TO TOJIKOBaHHE HEMOIYJISIPHO, TOCKOJIBKY IPOCTOE MPOYTEHUE TEKCTA
MIpeIIoaraeT cBa3b Gpasbl «IJIs MPOILIEHUS TPEXOB) C OMMKANUIIINM aHTEHEACHTOM —
TOBEIICHHEM «Ia KPECTUTCs» 2. OJHAKO JANIEKO He BCEr/a OIIiKaifliee CII0BO SIBISETCS
aHTEIeICHTOM: MPEXJIE BCETO CMBICI CKa3aHHOTO OMPEENSIET CBA3b, a HE OJIU30CTH CIIOB.
bosee Toro, ennHonymHoe yuenue [lucanus B uenom, KHUry nestHuid anocTojaoB U CaMmoro
IleTpa HaTaJIKMBAIOT HA MBICITb, YTO MPOIIEHHE IPEXOB CBS3aHO HE C KPELCHUEM, a C
nokastaueM. Ta jxe camasi Ipu4IrHa OOBSICHSET, TOYEMY He CIIeyeT paclpOCTPaHATh
napeHTe3y Ha (ppa3y «Is POLIECHUS TPEXOBY.

3areM, HEKOTOpbIE BO3pakatoT, uTo B HoBoM 3aBeTte OoJbIlle HET MPUMEPOB
10JI0OHOTO CUHTAKCUYECKOI'0 pa3pbiBa C BO3BpAIllEeHUEM K IJIABHOW MBICIIH B IPEAIOKHON
(bpase43. Ha camom xe nene, B HoBom 3aBeTe ecTh mpuMepHI TOBEICHUH, TaHHBIX B BUJIE
napenTessl (cp. Mard. 24:15)*, ecth mpuMepsI BBOAHBIX PETOKEHHH, KOTOPHIE PA3AENIIOT
OCHOBHYIO YacTh MPEUI0KEHHS U NTPEeATokHYI0 ppasy (cMm. Pum. 2:12-16, rne ctuxu 13-15
SIBJISTIOTCS] BBOJJHBIM NPETIOKEHNUEM ), €CTh IPUMEPbI BBOJHBIX MPEUIOKEHUH,
OTJIMYAIOIIMXCSI OT OCHOBHOTO IMpeAioKeHus auioM raarona (cp. Ed. 2:5-6). Kpome toro,
KHUTra JeTHHUIT aOCTOIOB COAEPIKHT HEMAo MPUMEpPOB TapenTessl (cp. 1:15; 12:3; 23:35)%,
na u caM IleTp B cBOMX MOCIaHUAX MOJIB30BAJICSA ATUM rpuemoM (cp. 2 Iler. 2:8)46.

Haxkonern, kak nogmeyaet T3HTOH, BOJHOE KpelleHHE ObUIO YIIOMSHYTO HE MPOCTO
TaK, HO ¢ KaKOH-TO 1enbio” . By/lyun HCTONKOBAHO KAK MApEHTe3a, MOBEICHHE O KPEIICHHHN
oTAenseTcs oT (pasbl, BIpaXKaroleH 1eib, — «1J1s MpoLIeHns rpexoBy. OIHaKO LeNb
KpEIIeHMs JIETKO BOCCTAHOBUTH U3 KOHTEKCTa TporoBenun [lerpa. ATocTos npu3bsiBaeT

*! Wallace. Greek Grammar. C. 370.

“2 Tanton. The Gospel and Water Baptism. C. 40.

* Tam sxe.

“ A. T. Robertson. A Grammar of the Greek New Testament in the Light of Historical Research.
Nashville, TN: Broadman Press, 1934. C. 434.

*® Tam xe; cM. Takke F. Blass 1 A. Debrunner. A Greek Grammar of the New Testament and Other
Early Christian Literature / ITep. na aurm. u pex R. W. Funk. Chicago: University of Chicago Press, 1961. C.
242243 (8465).

“® Robertson. A Grammar. C. 434,

*’ Tanton. The Gospel and Water Baptism. C. 40.
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WyJleeB MPHUHSTH KpelleHne «8o ums Mucyca Xpucmay, dbe uMs ObIJIO KAMHEM
MPETKHOBEHMS 115 nyzaeeB (cp. JesH. 4: 17)48. Takoe kpernieHue ObIJI0 Ype3BbIYANHO
PUCKOBAHHBIM ILIATOM JJIS1 MyJles, TOCKOIbKY, IPUHAPOAHO MPUCOCIUHSISICH K
nocnegoBaresm Mucyca, yenoBek noaBeprajics OMacHOCTH CIIENaThCs U3roeM 00IecTBa
(Moan. 9:22). Iletp npusbiBasl Hapo1 (KaXI0r0 B OTACILHOCTH yenoBeka: hekastos hymaon,
£K06TOG DUADV) K ITYOTMYHOMY MOATBEPIKICHUIO HCKPSHHOCTH X MOKAsSHHS Yepe3 KPELICHUE
«Bo ums Mucyca Xpucray ([esn. 2:41)49.

WTak, HUYTO HE MPEMATCTBYET U3JI0KEHHOMY BbIIIIE IOHUMAHHIO TEKCTa. 3aBepiias
CBOIO IponoBep, [lerp npusbiBaet: «llokalTech — U J1a KPECTUTCA KaX/IbIi U3 BaC BO UMS
Nucyca Xpucra — 11t mporieHus TpexoB; u nojyuute gap Cearoro dyxa» ([esH. 2:38).
Takum 0Opa3om, OH JieaeT aKIEeHT Ha MMOKAsSHUN, KOTOPOE IPUBOJIUT K MPOIIEHUIO TPEXOB U
obperenuto napa Cpsaroro Jlyxa. YromuHas kpemenue «Bo ums Mucyca Xpucray, oH
MPU3BIBACT KAKOTO CIYIIATENs MOATBEPAUTh CBOE MOKASTHUE MyOTMYHBIM aKTOM
nocnymanus ['ocnony Uucycy. JlanHoe TOIKOBaHHE COOTBETCTBYET YUEHHUIO MPOYUX KHUT
Hosoro 3aBera o Bepe, mokastHUM, MPOIICHUHN TPEXOB, MoaydeHuu aapa Cesaroro Jyxa.
Kpome Toro, oHO HCKITFOUaET HEOOXOAUMOCTH BOJJHOTO KPEIIECHHS TSl CIIACEHUS.

1 Metpa 3:21

B cBoem IlepBom nocnanuu anocron Ilerp He pa3 oOpariaeT BHUMaHue yuTaTenei Ha
npumep Xpucra. [IpussiBas )kuTh paBeIHO U JOOPOJETEIHHO HECMOTPS HA TOHCHHS U
crpananus (1 Ilet. 3:8-22), amocTon BHOBL M BHOBB ITEPEBOAUT B30PHI YUTaTENeH Ha Toro,
KTo «...0omHaX bl mOCTpaaal 3a TpeXy HallM, IPaBEIHUK 3a HETIPAaBEAHbIX, ObIB YMEPLIBIECH
I10 IUIOTH, HO OKUB yXoM...» (3:18). IIponomxkas npeBo3HocuTh Xpucra, Ilerp HanoMuHaer
0 CyJie Ha/l JOTIOTOITHBIM MHPOM, OT KOTOPOTo ObUT M30aBiieH ToIbKO Holi 1 ero ceMeicTBO
(3:20), 1 mpoBOAMT Mapaljiesb CO CIIaCeHUEM BepyroIIMX BockpecenueMm Xpucra (3:21). On
nuuiet: «Tak 1 Hac HpIHE OJI00HOE ceMy 00pa3y KpelleHHe, He MIIOTCKOW HEUHCTOThI
OMBITHE, HO obemtanue bory no6poii coBecty, cracaet BockpecenneM Mucyca Xpucra»
(3:21). B xakom cMbIcie «KperieHue. .. cmacaeT»? O KakoM KPeleHHH UaeT pedb? ITOT CTHX
10 MIPaBY MO>KHO OTHECTH K KaTETOPHU TPYIHBIX TEKCTOB, TOCKOJIbKY OYKBaJIbHO KaXKast
(dpa3za 3TOrO CTHXa aKTUBHO 00CYXk1aeTcss kommeHTaropamu CasiieHHoro Ilucanus. He
IIpEeTeH/1ys Ha pa3pelieHne BceX TPYAHOCTEN 3TOro TeKCTa, JaHHbIM 0030p OyAeT NOCBAIIeH
JIUIIb OTBETY Ha BOIIPOC, KAKOE KPEIIEHNUE CrlacaeT YeJloBeKa.

OTBeyas Ha IOCTaBIEHHBINA BOIIPOC, HY?)KHO CHOBA BCIIOMHUTB, YTO HE KaX/10€
yromuHanue ciioB baptizo, baptisma u baptismos B HoBom 3aBeTe 0THOCHTCS K BOJIHOMY
KpELICHNIO. B CBSI3U C 9TUM MOKET OKa3aThCsl CIIPABEJINBBIM 3aMEYaHNE, YTO «MHOTHE
ctuxu B HoBoM 3aBeTe, KOTOPBIMU MOJIB3YIOTCS HEKOTOPBIE, YTOOBI JOKa3aTh, YTO BOJAHOE
KpeleHrne Heo0X0AUMO ISl CIIACEHUs], HE TOBOPSIT O BOJAHOM KpEIIEHUH! Boo6Ie» . UTaxk,
KaKoe ke KpenieHne nmeercs B Buay B [lepBom mocmanum [etpa 3:217

B nosnb3y BOAHOTO KpelieHus: CBUJIETENbCTBYIOT clieayromue GpakTopsl. Bo-nepBbIx,
armoctou [etp ucnone3yet Tepmun baptisma, koropsiii B ipyrux tekcrax Hosoro 3aBeta
MPUMEHSIETCS TI0 OTHOILICHHIO K BOJHOMY KpeleHuto (Harpumep, k FloaHHOBY KpeIIeHHIO B
Mard. 3:7; Mapk. 1:4; JIyk. 3:3; K KpeIIeHNI0, OTHOIIEHHE KOTOPOTO K 00psi Ty
ocrniapuBaercs, B Pum. 6:4; Ed. 4:5)51. Bo-BTOpPBIX, IPEABIAYIIUN CTUX YIIOMUHAET BOAY:
«...HEMHOTHE, TO €CTh BOCEMb JyIII, criaciuch ot Boab» (1 Ilet. 3:20), — Tak uto ¢pasza

“® Longenecker. Acts. T. 9. C. 283.

* MacArthur. Acts. C. 72-73; F. F. Bruce. Acts. C. 69.

% Cocoris. Is Water Baptism Necessary for Salvation, C. 9.

> Cp. D. E. Hiebert. 1 Peter. S. |., 1992; penp., Winona Lake, IN: BMH Books, 1997. C. 247; cwm.
taxke BDAG. C. 165.



«noJj00HOE ceMy 00pasy KpellleH ey NPONIOJDKACT aHANIOTHIO, CPABHUBAL CTIACEHHE Host ¢
136aBIICHIEM BEPYIOIHX -, Boliee TOro, HEKOTOPBIE KOMMEHTATOPbI IIPE/IATaIoT
ucTonKoBbIBaTh (hpasy di hydatos (61" Hoatog, 3:20) B MHCTPYMEHTAILHOM 3HAYCHUH, TO €CTh
«IIOCPEICTBOM BOJBI», yKa3bIBas HA Iapauien3M co cruxoM 21°° i o6wsicHsist, uro Hoil GbLI
U30aBJICH OCPEICTBOM BOJI TIOTOTA OT IPEXOBHOTO M Pa3BPAIICHHOTO MUPA, B KOTOPOM €My
IIPUILIOCH XKUTh 10JIroe BpeMs . B-tpersux, dpasa syneidéseas agathes eperatéma eis theon
(cvveldnoemg ayadig Enepdmuo gic O£6V), MOSCHSOMAS CYTh KPEIICHHUS, KaK CUUTACTCS,
OIMUCHhIBAET oberanue 100poit copectr bory. DTo BhIpakeHHE TPAIUIIMOHHO MTPUTHCHIBACTCS
00psiy BOAHOTO KPEILICHHsI, BO BPEMsT KOTOPOT'O YEJIOBEK OTBEYACT Ha BOIPOCHI
LEPKOBHOCIY)KUTENCH 1 ITyGIMIHO 00eImaeT CiyKuth Bory BepHON 1 J0GpOil COBECTBIO .

OHaKo, HECMOTPSI Ha TIPUBBIYHOE TIOHUMAHUE 3TOTO CAMHCTBEHHOTO YIIOMUHAHHUS
kpemenns B [leppom mocnannu Ilerpa>’, 1aHHAS TOYKA 3PEHHS CTAIKUBACTCS ¢ HEKOTOPHIMH
TpyaHocTssMU. Bo-niepBbix, cioBo baptisma takxke Bctpedaercss B HoBom 3aBere 0e3 kakoii-
6O CBSI3M C BOXHBIM KPEILCHNEM, a HIMEHHO B MeTadopruecKoM 3HadeHnn” . Tak, baptisma
ucronb3yeTcss Xpuctom st onucanust Croux crpananuii (Mapk. 10:38; JIyk. 12:50). Uto
KacaeTcsl TaKMX TeKCTOB, Kak Pumiisnam 6:4 u Edecsinam 4:5, TO eCTh BECKHE OCHOBAHHSI
10JIarath, YTO OHHM CCBHUIAOTCS HA JIyXOBHOE KpelieHue. B modom cityuae, caMo MosIBJICHUE B
TeKkcTe cioBa baptisma eme He 03HaYaeT, YTO UMEECTCS B BUAY HMEHHO BOJHOE KPEIICHHE.
JlefiCTBUTEIILHO, 3TO CIIOBO CTAI0 TEXHUYECKUM TEPMHUHOM, TIOAPAa3yMEBAIOIIIM 00PSIT
BOJIHOT'O KPEIIECHHS, B MAaTPHUCTUUECKOM JIUTEpaType, Ho He B HoBoM 3aBeTe, Kak MOKa3bIBacT
aHaJIM3 yIOTPEOJICHHS ATOTO CIIOBA.

Bo-BTOpBIX, XOTS B BAIIIATOM CTUXE TPEThel riaBsl [leTp AeHCTBUTEIHHO
YIIOMUHAET BOJY, BECbMa COMHUTEIBHO, YTO aHAJIOTHSI B CTHUXE JBA/IIIaTh IEPBOM CBsI3aHa C
Booi. [Ipex e Bcero, CIIOBO «Tak», HaunHaromiee cTux (B opuruHaie ho [0], OykBaabHO
«KOTOPOE»), CKOPEe OTHOCUTCS K TIIArOJIbHON MIEE WIIH KO BCEMY MPEITIOKEHUIO B
JIBaJIIIATOM CTHXE — CriaceHnto Hosi, — 4eM K YIIOMHUHAHHUIO BOJIbI B KOHIIE BAIIIATOTO
crrxa®. BoJIbl [OTOMA — 3TO, OIHO3HAYHO, BOJBI CY/a, a He criaceHus. [0Bops 0 HEKOr/Ia
HETOKOPHBIX «...0KHIaBIIeMy X Boxuo gonrorepreHuto, Bo 1Hu Host, BO BpeMs cTpoeHHs
koBuera...» (1 Iler. 3:20), [leTp akueHTHpyeT BHUMaHUE HA HEBEPUH U HEU30EKHOM CyJIe
MOCPEICTBOM BOAIBI . Ha OCHOBaHHMH 3TOr0 MOYKHO YTBEPIKAATh, YTO KOHTEKCT AUKTYET
MECTHOE 3HaueHue npeiora Bo ¢pase di hydatos (61” Hdatoc), To ecTh «CHacauch OT BOIBIY
WITH «OBUTH OE30IaCHO MPOBEACHBI Yepe3 BOAY» . DTO TOJIKOBAHUE MOATBEPIKAACTCS U TEM,
9TO TOT K€ CaMbIil TPEJIOT UCTIONIB3YETCs U KaK MpucTaBka riarosa diesothésan

%2 Hiebert. 1 Peter. C. 247.

¥ K. H. Jobes. 1 Peter. Baker Exegetical Commentary on the New Testament. Grand Rapids, MI:
Baker Academic, 2005. C. 252-253.

**S. J. Kistemaker. Exposition of the Epistles of Peter and of the Epistle of Jude // Baker New
Testament Commentary. C. 146; B. C. Caffin. 1 Peter. The Pulpit Commentary. London: Funk & Wagnalls
Company, s. a. C. 137.

% Hiebert. 1 Peter. C. 249; Jobes. 1 Peter. C. 255; Kistemaker. Peter. C. 148; P. H. Davids. The First
Epistle of Peter. New International Commentary on the New Testament. Grand Rapids, MI: Eerdmans
Publishing, 1990. C. 144-145.

% HeCMOTpH Ha TO, YTO O KPpCUICHNHN HeTp TOBOPUT JIMIIb OAHAXKAbI, MOKHO OTMETUTD, YTO OH
MHOTOKpaTHO ToBOpHT 00 obpatenun (1:18, 21, 22, 23; 2:3, 9-10, 24-25). Cp. J. R. Michaels. 1 Peter. Word
Biblical Commentary. Dallas, TX: Word Books, 1988. C. 214.

" BDAG. C. 165.

% Cp. Robertson. A Grammar. C. 714; Hiebert. 1 Peter. C. 246-247; W. A. Grudem. 1 Peter. Tyndale
New Testament Commentaries. C. 170; J. MacArthur. 1 Peter. MacArthur New Testament Commentary.
Chicago: Moody Press, 2004. C. 217; Jobes. 1 Peter. C. 253; Davids. The First Epistle of Peter. C. 143.

> Grudem. 1 Peter. C. 171.

% Hiebert. 1 Peter. C. 246.
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(S160GOMG0V, «CTIACTICHY), YKa3bIBas HApaBIeHHe . [TaCCHBHBIN 3aJ10T I71aroa BMecTe ¢
YIIOMUHAHUEM KOBYEra yKa3bIBaeT Ha JICHCTBUTEIbHOE CpeACTBO criaceHus Hos u ero cembu
OT BOJ HOTOHaGZ. HNwmenno 6J1ar0,uap51 IMOMCIICHHIO B KOBYCT BOCCMb Ay 6]E>IJII/I n30aBJIeHbI
ot Boz cyaa. K Tomy e, Bo n3bexanne HeJTOMOHUMAHHUS alloCTO MOSICHSET, YTO KPEIIeHHE
— 9TO «...HE INIOTCKOM HEYHUCTOTHI OMBITHE. ..)» — YKa3biBasd, 4TO Pp€Ub UACT HC O BHCIIHCM
puTyae Wik GU3HIECKOM ACHCTBHH’ .

Haxkower, mpuBbIYHBIN 1TepeBOI rpeueckoit ppaser Syneideseos agathes eperathema
eis theon kak «obGemianue bory 1o0poii coBecTH» B AEHCTBUTEILHOCTHA HEOTHO3HAYUCH.
KommenTtaTops! 1 nepeBoaurkd brubianu pacxoastcss BO MHEHHH KacaTeIbHO IepeBoa
cioBa eperothéma, Berpevaromerocs Juib oaHax a6l B HoBoMm 3aBeTe: 0HO MOKHO O3HAYaTh
«rpocrbay win «obernanuey. bosee TOro, mepBblii BAPHAHT MIEPEBOIA BBHITIISIAT
npexnourutenshee™. [Ipexie Bcero, «poch0a» — 9To [epBOHAYANBHOE 3HAYCHHE CI0BA
eperaothéma, 3acBuaerenbCcTBOBaHHOE O BpeMeH ['eponora Biwioth 10 Mocuda diapus,
’KHBILIETO BO BTOPOA I10JIOBHHE TIEPBOro Beka® . OHOKOPEHHOM I11aro eperatas (§nepotim)
BcTpeuaercsi B HoBoM 3aBeTe 04eHb 9acTo U BCET/a B 3HAUCHUU KIIPOCUTHY,
«crpammBatb»®°. Takoe IpoleHne, o0paleHHoe K Bory, IPUPaBHIBACTCS K MOJIUTBE.
[TepeBos «obemanme, B CBOIO 0Yepe/lb, HIMEET Ha CBOCH CTOPOHE MOJICPIKKY MAUpPyCOB,
e CII0BO eperothéma yrnorpebiisieTcs: B KauecTBE TEXHUYECKOTO TePMUHA Tl 0003HAUCHHUS
COTITAIICHHMS MEX/Ty CTOPOHaMK® . OJ[HAKO JAHHOE 3HAYCHHE CIIOBA HE 3aCBH/ICTEIHCTBOBAHO
B [IAIIPYCAX PaHbLIE BTOPOro Beka’. Bolee TOro, paHHMe IpUMepbl HCIIOIb30BAHHS
eperotac B 1oroBopax UMeINH clieAyiornyio ¢popmy: eperatéetheis homologesa (émepmtnOeig
OUOAOYNGQ, «OBIB CIIPOIIICH, 3aCBHICTEILCTBOBAII®; CP. MTOI00HOE COUETAHUE IIaroJoB B
Woan. 1:19-20), rae GpyHkuuo obemanus urpaer apyroit raarox (homologes, dpoioyém)®.
JleficTBUTENbHAS K€ TIPHYUHA TOTO, YTO HEKOTOPbIC MPEAMOYNTAIOT 3HAYCHUE «OOCIIIAHUEY,
— 3TO IPUPABHUBAHKE BOJHOI'O KPEILEHNUS K IOTOBOPY MJIM 3aBETY, YTO IIPUBJIEKAET CBOCH
aHAJIOTHEH C BETX03aBETHBIMH CHMBOJIAMH 3aBETa U PAHHEXPUCTHAHCKOM TPaKTHKOM
0GpAIIEHHS ¢ BOMPOCAMH K KPEI[AEMOMY ', XOTSI aIeKBATHOCTh MOIOGHBIX MapauIenei
BBI3BIBAET CEpPbe3HbIe COMHEHU. TakuM 00pa3oM, COrNIaCHO BBIIIETTPUBEACHHOMY
JICKCHUECKOMY aHaIM3y, rpedeckyro ¢pasy syneideseos agathes eperaothéma eis theon syume
nepeBecTH Kak «pockba y bora 100poii coBecTH», 4TO JIeNaeT KPeleHUe, YIIOMSIHYTOe
HeTpOM, BBIPAXKCHUCM 3aBUCHUMOCTHU U YIIOBAHUA HA Bora, KOTOPOEC BIIOJIHE MOTJIO ObI OBITH
CBSI3aHO ¢ OOpaIeHneM denoseka k bory’ .

®! Tam xe.

82 Tam xe.

% MacArthur. 1 Peter. C. 217.

% Cp. Grudem. 1 Peter. C. 171; T. R. Schreiner. 1, 2 Peter, Jude. New American Commentary.
Nashville, TN: Broadman & Holman Publishers, 2003. C. 196; Caffin. 1 Peter. C. 137; Michaels. 1 Peter. C.
216; M. R. Vincent. Word Studies in the New Testament. 2-e u3z. S. |., 1888; penp., McLean, VA: MacDonald
Publishing, 1970. T. 1. C. 656.

% H. Greeven. épotan, énepatio, énepdmpua // Theological Dictionary of the New Testament / TTox
pen. G. Kittel u G. Friedrich; Ilep. u pea. G. W. Bromiley. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 1964—
1973. T. 2. C. 688.

% Grudem. 1 Peter. C. 172; cp. BDAG. C. 362.

®7J. H. Moulton u G. Milligan. Vocabulary of the Greek Testament. S. 1., 1930; pemp., Peabody, MA:
Hendrickson Publishers, 2004. C. 231-232; H. G. Liddell u R. Scott. A Greek-English Lexicon. S. I., 1843;
pemnp., Oxford: Oxford University Press, 1996. C. 618; cp. W. Schenk. énepdtnua // Exegetical Dictionary of
the New Testament / TTox pex. H. R. Balz u G. Schneider. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 1990-1993.
T.2.C.21.

% Grudem. 1 Peter. C. 172.

% Cm. Moulton u Milligan. Vocabulary. C. 231.

® Hiebert. 1 Peter. C. 250; Davids. The First Epistle of Peter. C. 145.

™ Grudem. 1 Peter. C. 172.
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[Tockonbky B Apyrux mecrax [lucanue y4uur, 4To cnaceHue mpuoOpeTaeTcsi TOIbKO
BEPO, Ja U caMO MPHUCYTCTBUE YIIOMHUHAHUS O BOJTHOM KpELIEHUH COMHUTENHHO B [IepBom
nocinanuu Iletpa 3:21, cnenxyer paccMOTpeTh U ApYroi BapuaHT — IyXOBHOE KpelieHue. Bo-
MePBBIX, aHaJIOrus criaceHus Hos v ero cemMbu MoCpeicTBOM KoBUYEra OT BOJI Cy/ia
HAIlOMUHAET O AYXOBHOM KpeleHHH YenoBeka B Temo Xpucra B MOMEHT oOparienus. Kax
Hoii ObL1 moMeIieH B KOBYET, Tak M JyXoBHOE Kpetienue (baptisma) cracaer BepyroIiero ot
CyZ1a IOCPEICTBOM MOMEIEHHS ero BO XPHCTa — KOBYET CriaceHns -, Bo-BTOpEIX, 00e (ppassl,
MOSICHSIIONINE CYTh KPEUICHHs B IaHHOM CTHXE, IEPEBO/ISAT BHUMAHUE HA JyXOBHYIO, a HE
¢busnueckyto peabHocTh. CHauasa MOCPECTBOM OTpHIIaHus OU Sarkos apothesis rypou (o0
00pKOG AmOOesIC POTTOL, «HE TUIOTCKON HEYHCTOTHI OMBITHEY), @ 3aT€M TOCPEICTBOM
yrBepkacaus alla syneidéseos agathés eperathema eis theon (dAAda cuvednoemg ayadig
Emepmnua gic 0eov, «Ho pockba y bora noopoii coBectny) amoctoun [leTp moscHsAET, 4TO
peub UIET HE O BHEIIHEM CHUMBOJIE U PUTYaJe, a O [yXOBHOW IIEPEMEHE U BBIPAXKEHUH CBOETO
ynoBanus Ha bora. Ciosa [leTpa xopoiio oTpakaroT OTHOIIEHHE K BHEITHUM pUTYyajlaM
Camoro Uucyca (Mapk. 7:1-23). B-TpeTbux, 1yXOBHAasI CYITHOCTh KPEIICHHS
MOIYEPKUBAETCSI €T0 Pe3yNbTaTOM — o0peTeHrneM A00poii coBectu. JJobpas ke CoBeCTh B
[Tucanum Hanpsimyto cBsizana ¢ Bepoit (1 Tum. 1:19), Oymyun mmogom padotsr yxa CBstoro
B MOMEHT oGparenus . [1o 31oii npuuune [leTp 1 NpU3bIBACT CBOMX YHTATENCH KHUTh
JIOCTOMHO TIPU3BAHMS B CBATOCTH, UMest 100pyro coBecTh (1 Ilet. 3:16). Hakonern, anmocron
ITetp coobmiaer, 4To ke B ACHUCTBUTEILHOCTH SBISIETCS] CPEACTBOM U OCHOBAHUEM CIIACEHUH,
B KOHIIE /IBa/ILIaTh IIEPBOI'0 CTHXA: «...KPEILIEHHE. .. cracaeT BockpecenneM Mucyca Xpucra
[di anastaseds lesou Christou, 61" avaoctdoemg Incod Xpiotod]». UMEHHO CO CMEPThIO U
BOCKpECEHHEM XPHCTa CBSA3aHO HAYAJIO0 XPUCTHAHCKOMN ximsan . Kak cam amocron
CBUJCTENHCTBYET B Hauale cBoero nocnanus: «bmarocnosen bor u Oten ["'ocnona Hatero
Nucyca Xpucra, no Benukoit CBOei MUIOCTH BO3POAMBIINI HacC BockpeceHueM HMucyca
Xpucra U3 MEpPTBBIX K YIIOBaHUIO XKUBOMY» (1:3).

Nrak, 1yXOBHBIN XapaKTep KPEIIEeHUs], ONUCAaHHOro [leTpom, He BBI3BIBAET COMHEHHS.
3HauUT, IMEHHO TYXOBHOE KPELICHHE — IIOTPYKEHHE YEJIOBEKA BO XPHUCTa CIacaeT
BEPYIOIIEro B MOMEHT €ro 00pamienns . BolbIIMHCTBO KOMMEHTATOPOB, CKIIOHHBIX BHJCTH
B 3TOM CTHX€ BOJIHOE KpEIllEHHE, BBIHYKACHBI TPU3HATh 3TOT (PakT. [loaToMy oHM AenaroT
TUIIUYHOE 3aMEYaHMe, YTO XOTh pe4b U UJET O BOJHOM KPELIEHNH, OHO PacCMaTPUBAETCS
JIMIIb KaK BHEIIHUNA CUMBOJI JyXOBHOM PEabHOCTH, TO €CTh KPEILIEHUS ,ZLYXOBHOFO76. Ha nam
B3IJIS111, B [10J0OHOM Pa3BOCHUU HET HYK/Ibl, BOJHOE KPEIlIEHNE B JAHHOM TEKCTE HE
YIIOMUHAETCS BOBCE.

Pumasinam 6:3-5
«OcTaBarbcs I HaM B Tpexe, 4To0bl yMHOXKMIIAchk 6aaronats?» (Pum. 6:1). Anocron

[TaBen yBepeHHO oTBeuaeT BooOpaxkaeMoMy onmnoHeHTy: «Hukak. Mbl ymepinu ams rpexa,
KaK e HaM >KUTh B HeM?» (6:2). [Ipoomkast CBOIO MBICIB O CMEPTH BEPYIOLIETO IS Tpexa,

2 MacArthur. 1 Peter. C. 217; Howard. Is Faith Enough to Save. C. 105.

3 Michaels. 1 Peter. C. 216; J. H. Bennetch. Exegetical Studies in 1 Peter: Part 16 // Bibliotheca Sacra.
Ne101/403. Urons 1944, C. 306.

™ Grudem. 1 Peter. C. 173; Chafer. Baptism of the Holy Spirit. C. 215; Bennetch. Exegetical Studies.
C. 306.

™ MacArthur. 1 Peter. C. 217; Cocoris. Is Water Baptism Necessary for Salvation. C. 11; Chafer.
Baptism of the Holy Spirit. C. 215; Howard. Is Faith Enough to Save. C. 105.

"® Grudem. 1 Peter. C. 171; Hiebert. 1 Peter. C. 248; Kistemaker. Peter. C. 149; D. Walls u M. Anders.
I & Il Peter, I, 11 & 111 John, Jude. Holman New Testament Commentary. Nashville, TN: Broadman & Holman
Publishers, 1999. C. 63; Schreiner. 1, 2 Peter, Jude. C. 196; R. M. Raymer. 1 Peter // Bible Knowledge
Commentary. T. 2. C. 852; Robertson. Word Pictures. T. 6. C. 120; Bennetch. Exegetical Studies. C. 306.

12



anocroa nuuiet: «Heyxenu He 3HaeTe, 4TO BCe Mbl, kKpectusinecs Bo Xpucra Mucyca, B
cmepth Ero kpectunucs? Mrtak, Mbl norpediuck ¢ Hum kperieHruem B cMepTh, 1a0bl, Kak
XpucToc BOCKpec U3 MEPTBBIX c1aBoio OTHa, Tak U HAM XOJHUTh B OOHOBJICHHOM )u3HU. V160
ecyii Mbl coenHenbl ¢ Hum nomoduem cmeptu Ero, To 10MKHBI OBITH coeduHersl u
nooobuem Bockpecenus» (6:3-5). Koraa ke cimydaercst cMepTh 4enoBeka Juis rpexa? Kakoe
KpelIeHne MPUBOIUT YeIoBeKa K coro3y co Xpuctom? BbiOop cHOBa CBOAUTCS K JBYM
BapHaHTaM: UJIU 3TO BOJHOE KpELIEHHE, WIN KPEIIEHUE JyXOBHOE.

[Tonapnsitoiee OONBIIMHCTBO KOMMEHTATOPOB bbby npeanoynTaoT BUACTh B 3TOM
TEKCTE BOJHOE Kpemenne . X apryMeHTamus o4eHs npocTa. Bo-IepBbIX, YTBEpKIAIOT OHH,
npouue ynmoMuHaHus riarosia baptizo y anocrona [1aBiia OTHOCATCS K BOXHOMY KPEIICHHUIO
(1 Kop. 1:13, 14, 15, 16 [nBaxasi], 17; 15:29 [0 HEKoeM KpelIEeHUH Jisi MEPTBBIX |; K
criopHbIM TekcTaM oTHocsATes 1 Kop. 10:2 [o kpemenun B Mouces|; 12:13; 'an. 3:27)78. Bo-
BTOPBIX, BHOBb 3BYYHT TOT apI'yMEHT, 4TO riaros baptizo sensercs TeXHUUECKUM TEPMUHOM
JUIs 0003HAaYEHHS BOJTHOTO KPEIICHHsSI KaK BXOXKICHUS B XPUCTUAHCKYIO OOIIMHY, O YeM B
HepBg/}o ouepe]ib U o yMaau Obl pUMCKHE XpUCTHAHE (CP. «HEYKEIU He 3HaeTe»; Pum.
6:3)".

OnHako, CipaBeNIMBOCTH PaJH CTOUT OTMETUTH, YTO HE BCE CIy4YaH yIOTPEOICHHS
riaroja baptizé y Iasia oHO3HAYHO OTHOCATCS K BOXHOMY KPEIICHHUIO, KaK MTPU3HAIOT U
CaMHM CTOPOHHHKH 3TOro0 B3rsiaa .. Kak 6bUI0 mokasaHo Bbime, [Incanue (B TOM 4mcie 1
anocrou [TaBen) coobImaer o pa3IMYHbIX BUJAX KPEIICHUS, U3 KOTOPHIX HEKOTOPbIE BOOOIIIE
HE CBsI3aHbI ¢ BOJIOM. [1o TOM e mpuYrHEe Hellb3s YTBEP)KAaTh, uto baptizo mis
HOBO3aBETHBIX aBTOPOB — TEXHUYECKHI TepMHH. bosee Toro, anocTon HaYMHAET CBOE
paccyxjaenue ¢ Bornpoca (PuM. 6:3), B KOTOpOM OH TOTYEPKHUBACT, YTO AOCOIFOTHO «BCE»
(hosoi, éo01) kperierbie BoO XpucTa KpecTHiuch B Ero cMepth. Eciit Ob1 peub 11u1a 0 BOJHOM
KpelieHnu Bo ums Xpucta, aprymeHT [laBna oka3zancs Ol OIIMOOUYHBIM, IOTOMY YTO JAJIEKO
HE BCE KpeIleHbIe B BOJIE SABIAIOTCS 00nagarensiMu BedHoro crnacenus (cp. Jesn. 8:13, 20-
24). anee, [Tocnanue K puMJISTHaM B Jielie CIIACEHUSI OJTHO3HAYHO OTBOJUT IICHTPATBHOE
MECTO Bep681. W3 nepBbIX I71aB MOCIAHUS BUIHO, YTO anocTou [1aBen yuuT cnaceHuto TOJIBKO
Bepoii (cp. Pum. 1:16-17; 3:25-26), BogHOE KpelieHUE KaK YCIOBUE CITACCHUS HE

"'D. J. Moo. Romans 1-8. Wycliffe Exegetical Commentary. Chicago: Moody Press, 1991. C. 376; C.
E. B. Cranfield. A Critical and Exegetical Commentary on the Epistle to the Romans. International Critical
Commentary. Edinburgh: T. & T. Clark, 1975. T. 1. C. 302; R. C. H. Lenski. The Interpretation of St. Paul’s
Epistle to the Romans. Columbus, OH: Wartburg Press, 1945. C. 393; G. R. Osborne. Romans. IVP New
Testament Commentary Series. Downers Grove, IL: InterVarsity Press, 2004. C. 150; W. Sanday u A. Headlam.
A Critical and Exegetical Commentary on the Epistle to the Romans. International Critical Commentary. S. 1.,
1895; Edinburgh: T. & T. Clark, 1962. C. 156; J. R. Edwards. Romans. New International Biblical Commentary
on the New Testament. Peabody, MA: Hendrickson Publishers, 1992. C. 159; C. K. Barrett. A Commentary on
the Epistle to the Romans. New York: Harper & Row Publishers, 1957. C. 124; F. Godet. Commentary on the
Epistle to the Romans / TTep. na aurn. A. Cusin. S. I, 1883; pemnp., Grand Rapids, MI: Zondervan Publishing,
1956. C. 239; J. A. Fitzmyer. Romans. Anchor Bible. Garden City, NY: Doubleday, 1993. C. 430; R. Jewett.
Romans: A Commentary / I[lox pex. E. J. Epp. Hermeneia. Minneapolis, MN: Fortress Press, 2007. C. 395;
Schreiner. Romans. C. 305; W. Hendriksen. Exposition of Paul’s Epistle to the Romans // Baker New Testament
Commentary. C. 195; Moo. Romans. New International Commentary on the New Testament. C. 359; Boa u
Kruidenier. Romans. C. 187; R. H. Mounce. Romans. New American Commentary. Nashville, TN: Broadman &
Holman Publishers, 1995. C. 149; Robertson. Word Pictures. T. 4. C. 361; I'eapu. Toaxosanue. T. 5. C. 202;
Maxk/onanwn. bubaetickue kommenmapuu. C. 774,

® Moo. Romans. Wycliffe Exegetical Commentary. C. 376; Schreiner. Romans. C. 306.

™ Moo. Romans. Wycliffe Exegetical Commentary. C. 376; Godet. Romans. C. 239; Schreiner.
Romans. C. 307; Moo. Romans. New International Commentary on the New Testament. C. 359.

8 Moo. Romans. Wycliffe Exegetical Commentary. C. 376.

8 Moo. Romans. New International Commentary on the New Testament. C. 365.
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oGcyxaaercsa .. Booblie, yIIOMHHAHHE BOIHOTO KPEIICHHS B 6:3 i 6:4 [IPH TAKOM CHIBHOM
aKIEHTE Ha Bepe B KOHTEKCTE MEPBBIX IJ1aB ObLJIO Obl HEOKUAAHHBIM U CTPAHHBIM.
YnotpebieHue 3Toro cjioBa OIpaBAaHo JUIIb [IOCTOIbKY, IOCKOJIbKY KpELIEHHUE, WU
HOTPY>KEHUE, ABJSETCSA XOPOILEeH MIUTIOCTPpALUEl TOro, 4To MPOUCXOAUT B MOMEHT
oGpamenus’ . HakoHeL, clIeLyeT OTMETHTb, 9TO AaKe B 3TOM TeKcTe (6:3-5) BHUMaHMe
CKOHIIGHTPHPOBAHO HE HA KPCIICHHH KAk TAKOBOM, 2 HA CMEPTH M BOCKpeceHn: Xprcra®', Ha
Bboxbeil pabote, coBepiiaeMoil B qeoBeke’”, Ha ¢akxTe boxbero AelicTBUS B YEIIOBEKE, a HE
cpenctae Ero paGotsi™. ITOT BEIBOJ IIOATBEPIKIAETCS HE TONBKO KOHTEKCTOM HIECTOM
IJIaBbl, HO U XMa3MOM B TPEThEM CTHUXE (LIEHTpaJIbHbIE 3IEMEHTHI — «BO Xpucta Mucyca» u
«8 cmepth Ero»)®’. OueBnno Taxske, 4T0 MOCIIE STHX CTHXOB aBTOP GONbIIE HATAC He
BO3BPAIIIAETCS K TEME KPEIICHHS B CBOEM ITOCTAHHH . BCe 9TH HAGITIOCHHS OIBEPraoT
COMHEHMIO O/IHO3HAUYHOCTh CCHUIKM Ha BOJAHOE KpEIlEHUE B JAHHOM TEKCTE.

Hanpotus, ecTb Beckue NIpUUMHBI 110J1araTh, yTo anocroi [laBen umeer B BULy
IYyXOBHOE KpelleHne. Bo-nepBbIX, Kak ObUIO YK€ HE pa3 OTMEUEHO B IPEAbLAYILUX pa3jenax,
riaroi baptizo OykBajabHO 03HAYACT «IIOTPYKATh)» U HEPEIKO UCIIOIBb3YeTCs B
MeTa(hopUYEeCKOM 3HAUEHUH B KJIIACCUUYECKON I'PEUeCcKOi IUuTeparype, B Tpy1ax CBETCKUX
nrcaTereil epBOro Beka i, IMIaBHOE, B pasindHbix kuurax Hosoro 3asera®. Boree Toro,
riarou baptizo B mecroii rnase [Tocnanus K puMIIsiHaM yrnotpedJsieTcs: He abCOTHO, HO €
3aBHCUMBIMU (ppazaMu, MOSICHAIONIMMH 3HaYCHHE U CyTh KpemeHus. Tak, anocron [TaBen
YTOYHSIET, YTO OH TOBOPHT O KperneHuu «Bo Xpucrta Mucyca» (eis Christon lesoun, &ig
Xprotov Incodv), koTopoe Takxke sBISeTCs KpelieHneM «B cmepTh Eroy (eis thanaton autou,
gig Tov Odvartov avtod). Her ocHoBanuii mosarath, uto dpasa «Bo Xpucra Mucyca» o3Havaer
«B oTHOWIeHUH Xpucta Mucycay unu npeacrapisieT coO0i COKPALIEHHYIO BEPCUIO OT «BO
ums Xpucra Uucyca». Kpemenue «Bo Xpucra Mucyca» npeanosnaraet norpy>xeHue Bo
Xpucrta. O0bIYHOE POCTPAHCTBEHHOE 3HAUCHHE TIPEJIOora €IS MO UePKUBACT BCTYILICHUE
BEPYIOIIETO B COI03 €O XPUCTOM (CTUXH 4 U 5 pa3BUBAIOT 3Ty MBICIIb), YTO OCOOEHHO Ba)KHO
B KOHTEKCTE paccykJeHui arnoctoia [IaBna o nmpencraButenscTse Xpucra (5 rnaBa)go.

Bo-Bropsix, I1aBen yrBepkaaer, uro kpeuenue Bo Xpucra Mucyca Beer K cor3y co
XpucToM U HOBOH ku3HH BO Xpucre. OnHako apyrue tekctsl HoBoro 3aBeTa CBSI3bIBalOT
COI03 cO XPHCTOM U HOBYIO KH3Hb HE C BOJHBIM KpelieHueM, a ¢ sepoit (I'an. 2:19-20; Eg.

82 Fitzmyer. Romans. C. 430; Moo. Romans. New International Commentary on the New Testament. C.
365; J. MacArthur. Romans. Chicago: Moody Press, 1991. C. 321; J. D. G. Dunn. Romans 1-8. Word Biblical
Commentary. Dallas, TX: Word Books, 1988. C. 314.

% D. J. Moo. Romans. The NIV Application Commentary. Grand Rapids, MI: Zondervan, 2000. C.
196; L. Morris. The Epistle to the Romans. Pillar New Testament Commentary. Grand Rapids, MI: Eerdmans
Publishing, 1988. C. 246.

8 Moo. Romans. Wycliffe Exegetical Commentary. C. 379; Osborne. Romans. C. 151; Fitzmyer.
Romans. C. 430; Jewett. Romans. C. 400; Schreiner. Romans. C. 305-306.

% 3ameTbTe MACCHBHBIN 3aI10T TIIAronoB ebaptisthémen (éBanticOnpev) u synetaphémen (GUVETAONLEY)
(Moo. Romans. Wycliffe Exegetical Commentary. C. 381).

8 Schreiner, Romans, 310; Moo. Romans. New International Commentary on the New Testament. C.
362.

8 enski. Romans. C. 391.

8 Moo. Romans. Wycliffe Exegetical Commentary. C. 380; Oshorne. Romans. C. 151; Schreiner.
Romans. C. 310; Moo. Romans. New International Commentary on the New Testament. C. 364.

8 Cocoris. Is Water Baptism Necessary for Salvation. C. 9; Boice. Romans. T. 2. C. 659; M. Black.
Romans. New Century Bible. Greenwood, SC: The Attic Press, 1973. C. 93; MacArthur. Romans. C. 320; J. A.
Witmer. Romans. Bible Knowledge Commentary. T. 2. C. 461; E. F. Harrison. Romans // Expositor’s Bible
Commentary. T. 10. C. 69.

% Robertson. A Grammar. C. 592; Moo. Romans. Wycliffe Exegetical Commentary. C. 376; Lenski.
Romans. C. 391; Sanday u Headlam. Romans. C. 156; Black. Romans. C. 93; Jewett. Romans. C. 397; Moo.
Romans. New International Commentary on the New Testament. C. 360; Robertson. Word Pictures. T. 4. C.
362; Vincent. Word Studies. T. 3. C. 66; Dunn. Romans. C. 311.
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2:5-6, 8; Kou. 2:12-13)%*. [To106HBIM ke 06pa3oM, COr03 co XPHCTOM CBSI3aH C OMPaBIaHIEM
(cp. Pum. 8:1), kotopoe, corinacHo y4yeHuto [1aBna B nepBbix riaBax [locmanus K puMmisiHaMm,
IIPOKMCXOIHT TONBKO IO BEPE B MOMEHT OOpAILICHHS YeI0BEeKa 2,

B-Tperbux, HacTauBas Ha YIIOMHUHAHUH BOJHOTO KPEIICHHSI B JaHHOM TEKCTE, MHOTHE
uccienoBarenu bubimyu BHOBb IPUOETAIOT K «IIPUEMY pa3IBOSHUs». JpyruMu ciioBaMu, OHU
MPU3HAIOT, YTO KPEUICHHE, O KOTOPOM rOBOPUT arnocTod [1aBes, onuckBaeT 1yXOBHBIE
pealiiu, IPOUCXOSIINE B MOMEHT OOpaIleHus 4YeJI0OBEKa, HO, B TO K€ CaMO€ BpeMs,
MIBITAIOTCSI COXPAHUTh CCHUIKY Ha BOJIHOE KpeuleHue. [103ToMy OHUM BBIHYK/IEHBI 3asIBJIATD,
YTO BOJIHOE KPEIICHHUE, YIIOMSHYTOE B JAHHOM TEKCTE, — 3TO JIUIIIb BHEIIHUI CUMBOJI
BHYTPECHHEH PeaIbHOCTH, TO €CTh IyXOBHOTO KpemeHus . Kak GblIo OTMEUYEHO B
IpebIAYIIEeM pa3jiene, B MoA00HOM pa3BOCHUH MTPOCTO HET HeoOxonumocTu. UTaxk,
anocrou [TaBen umeer B BUIy AyXOBHOE KpellleHHE, KOTOpOe MoMeNIaeT yenoBeka B Terno
Xpucra, To €CTh BEICT €ro K COI03y CO XPHUCTOM M HOBOU JKU3HU B MOMEHT OOpaIlieHusl.

1 Kopundsanam 12:13

HenpasuiibHOE HCTI0Ib30BaHUE KOPUH(PSHAMH TyXOBHBIX JapOB SICHO OTPa)kajo
paszeneHus, KoTopble Oecriokouan nepkoBb. OOpaiiasich K 3Toi npolieMe B IBeHaALATON
riase [lepBoro nocnanus k KopuH@siHam, arnocron [laBen mokassiBaeT UM, 4To pazHooOpasue
BHYTpH OOLIMHBI HU B KOEM CJlydae He OIlpaB/ibIBaeT OTCYTCTBUE €UHCTBA. B nBeHanaTom
CTHXE OH NPUBOJHUT CPaBHEHHE C YeIOBeUYeCKUM TeaoM: «M0o, Kak TeJIo 0JIHO, HO UMEET
MHOTH€ YIEHBbI, U BCE WICHBI OJHOTO TeNa, XOTSI UX U MHOT'0, COCTABJISIFOT OJIHO TENO, — TaK U
Xpucroc» (1 Kop. 12:12). B cnenyromiem ctuxe arnocToia 00bSICHIET IPOUCXOXKACHNE
enuHcTBa Tena Xpucrosa: «M60 Bce Mbl 01HUM JIyXOM KpecTUIINCh B OJJHO TEJIO0, UYJEeH WIH
SJUTUHBI, pPa0Obl MM CBOOOTHBIC, ¥ BCe HAMOSHBI 0fHUM Jlyxom» (12:13). Amocron [TaBen
YIIOMUHAET KPELEHUE, KOTOPOe NnoMeIaer Bepyromuero B Teno Xpucroo. OaHako
HEKOTOpbIE CTOPOHHUKHU HEOOXOAUMOCTH BOJHOTO KPELIEHHUS JUIsl CIIACEHUS ITOJIBEPTatoT
COMHEHHIO HCKIIFOUUTENIBHO TYXOBHBIM XapaKTep JaHHOTO erH.IeHI/I5194. Tem He MeHee, caM
TEKCT yOeIUTENbHO CBUIETENbCTBYET MPOTUB MOAOOHBIX MaHUITYJISIIIUH.

Bo-nepBbix, camo [Incanue He MO3BOMISET CTUPATh IPAHUILY MEXIY KPEILIEHUEM B
BOJIE U JYXOBHBIM KpEIlleHHEM, IIOCKOJIbKY HEOJJHOKPATHO MOIYEPKUBAET PA3HUILY MEXKAY
HuMH (cp. Matd. 3:11; Mapk. 1:8; JIyk. 3:16; HMoan. 1:33; [esH. 1:5)95. bonee Toro, cam
anocton [1aBen 0OBsACHSAET, 0 KAKOM KPEIIEHUH OH TOBOPUT, J00aBIsis MOSCHSIONIYIO (Ppazy
«omHuM Jlyxom» (en heni pneumati, &v évi mvevport)®. Jipyrumu cioBamu, ynotpe6iss
riaroi baptizo He abCONMIOTHO, HO € TIOSICHEHHEM, allOCTOJI UCTIONB3YeT MEPEHOCHOE
3HAYEHHE IJ1aroJjia — OH FTOBOPUT O KPEIIEHNUN I[yXOBHOMw. Mertadopuryeckoe 3HaueHHE

°1 Moo. Romans. Wycliffe Exegetical Commentary. C. 381; ldem. Romans. New International
Commentary on the New Testament. C. 364.

%2 pukcon. Xpucmuanckoe 6ozocnosue. C. 809.

% Morris. Romans. C. 246; Robertson. Word Pictures. T. 4. C. 362; Schreiner. Romans. C. 307; Moo.
Romans. Wycliffe Exegetical Commentary. C. 383; Osborne. Romans. 151; Moo. Romans. New International
Commentary on the New Testament. C. 366; Boa u Kruidenier. Romans. C. 188; Mak/lonansa. Bubnetickue
xommenmapuu. C. 774,

% Cm., manpumep, L. Morris. 1 Corinthians: An Introduction and Commentary. Tyndale New
Testament Commentaries. Downers Grove, IL: InterVarsity Press, 1985. C. 169.

% Max/lonanba. Bubneiickue kommenmapuu. C. 884; Jix. Mak-Aptyp. I Kopungsanam. 2-¢ 3.
Cnassackoe Epanrensckoe Oomectso, 2005. C. 353.

% ﬂyXOBHBIfI XapakTep JaHHOTO KPECHICHUA ACIacT U3JIUIITHEN TIONBITKY COXPAaHUTH CCBUIKY Ha BOJJHOC
KPEIICHNUE TOCPEACTBOM YTBEPIKIACHUA, YTO BOJHOC KPCIICHUEC ABJIACTCA JIUIIb BHCITHUM OTPAXXCHUEM
BHyTpeHHe# ayxoBHO# peanpHocTr. CMm. Robertson. Word Pictures. T. 4. C. 171; Morris. 1 Corinthians. C. 169.

%" Fee. The First Epistle to the Corinthians. C. 604; S. J. Kistemaker. Exposition of the First Epistle to
the Corinthians // Baker New Testament Commentary. C. 430; W. H. Mare. 1 Corinthians. Expositor’s Bible
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rjaroja noJATBEPKAaeTCs U MapalieabHOM (pa3oil «u Bce HarmoeHsl oqHuM JJyxom» (kali
pantes hen pneuma epotisthemen, kol wévteg &v mvedpo énoticOnuev), rae rmaron
«HAIOEHBI» SIBHO UCIIOJb3YyETCA MeTaq)oquGCKH98

Bo-BTOpBIX, NaHHBIN TEKCT SICHO yKa3blBaeT Ha yuacTue Cesatoro Jlyxa B ymOMSHYTOM
ermeﬂpmgg. Crnenyer 3aMEeTUTb, YTO B KOHTEKCTE JIBEHAIIATOM IJ1aBbl HE KPEIIEHNE KaK
TakoBoe aenaet Teno XpuctoBo equnbiM, HO Cam Jlyx Cesroit™™®. B MPOTUBOIOJI0KHOCTh
3TOMY, BOJHOE KpelIeHrne coBepiaercs oapMu. [Ipuuem B KopuH(CKOI IepKBU HIMEHHO
BOJHOE KPEILEHUE MOCTYKUIO IPUYMHON Pa3AeIeHUI B LIEPKBH, TaK YTO allOCTOJI 1aKe
Onmarogaput bora, 9To OH KPECTHIT He MHO2UX B ITON HGpKBHlOl. On nosicusiet: «1160
Xpucroc nocnaia MEHsl He KpEeCTUTh, a OJ1aroBECTBOBAaTh, HE B IPEMYIPOCTH CJI0Ba, YTOOBI HE
ynpa3aHuTh Kpecta Xpucrtosay (1 Kop. 1:17).

B-Tperpux, anocron Ilasein cBsa3biBaeT kpemeHue JlyxoM — «...Bce Mbl OHUM JlyxoM
KpecTWnch B oHO Teno...» — ¢ mpedbiBanueM [lyxa CBITOTO B BEpYIOLIEM — «...H BCE
HarnoeHs! oqHUM Jlyxom». B neiictBuTenbHOCTH, 00€ (ppa3bl napaiesibHbl APYT APYTY, TaK
4yTO BTOpas (hpasa MOBTOPSIET UICIO HepBoﬁlOZ. bousee Toro, ITucanue sicHO OTHOCUT U
kperenue Jlyxom, u nocesienue /lyxa B 4eJIoBeKe K MOMEHTY €ro oopalieHus, K MOMEHTY
€ro AyXOBHOI'O pO)KI[eHI/Iﬁlos. B Ilocnanuu k pumnsinam [laBen numer: «Ho BbI HE MO II0TH
KUBETE, a 10 1yXY, eciu ToibKo Jlyx boxwil )xuset B Bac. Eciu xe kto Jlyxa Xpucrosa He
umeet, ToT u He Ero» (Pum. 8:9; cp. taxxke 'an. 3:1-2). Kpome Toro, [laBen noguepkuBaer:
«...Bce Mbl...» (héemeis pantes, Nueic mavteg; 1 Kop. 12:13a) u «Bce» (pantes; 12:136), ue
OCTaBJIsil COMHEHUS, UTO KaX/IbIil BEpYIOIIM 0€3 NCKIIIOUEHHs KpeleH JlyXoMm 1 HaroeH
Z[yx0M104. TpynHo npeacraBuTh, YTOOBI BCE KpellleHbIe B BOJE ObLIM IOMEIIEHBI B [yXOBHOE
Teno XpuctoBo u npunsiiu Cesitoro [lyxa. Takum o06pa3om, pedb SIBHO UIET O TyXOBHOM
KpeleHuu u noceneHuu Jlyxa CBSToro B KaKoM BEpYyIOILIEM B MOMEHT €ro oOpaleHus Ko
Xpucry. IMEHHO Takoe KpelieHue He0OXOAMMO IS CIIACEHUSI.

I'anaram 3:27

3almTHB CBOE arlOCTOIBCTBO M BBEPEHHOE €My 0J1aroBecTre B MEPBHIX IIaBax
[Tocnanus k ranaram, B TpeTbel r1aBe anocto [laBena roBOpUT O HEBEPHOCTH TaJIaTUHCKUX
BEPYIOIIMX MO OTHOILIECHHIO K EBaHrenuto. B KOHIIE 3TOM If1aBbl OH HACTAUBAET, YTO KAXKIbIN
BEPYIOIINH 0OCBOOOXKICH OT MJIeHA 3aKOHA M HacJelyeT 00eToBaHue Kak quTs boxue «...1mo
Bepe Bo Xpucrta Uucyca...» (T"an. 3:26). [losicusis mocnenHiow ¢ppasy, anocTol A00aBIIsIeT:
«...BC€ BBI, BO XpHUCTa KpecTUBIIHecs, Bo Xpucra oonexnuch (3:27). OnHako BO3HUKAET
Bompoc: o0 kakoM Kpenienuu [laBen Bener peus? Kakoe kpelieHue o0nekaeT yenoBeka BO
Xpucra?

Commentary. T. 10. C. 264; Chafer. The Baptism of the Holy Spirit. C. 204-205; Mak-Aptyp. 1 Kopunpsanam.
C. 354; P. JI. Tomac. O dapax oyxoenuvix. b. m.: bnaromats, 2006. C. 81.

% Fee. The First Epistle to the Corinthians. C. 605; Tomac. O dapax dyxosusix. C. 91-92.

% Tomac. O dapax dyxosnvix. C. 80.

1% Fee. The First Epistle to the Corinthians. C. 604.

L Tomac. O dapax dyxosnwix. C. 80-81.

925, E. Garland. 1 Corinthians. Baker Exegetical Commentary on the New Testament. Grand Rapids,
MI: Baker Academic, 2003. C. 591; C. L. Blomberg. 1 Corinthians. The NIV Application Commentary. Grand
Rapids, MI: Zondervan, 1994. C. 246; Fee. The First Epistle to the Corinthians. C. 604—605.

193 Kistemaker. First Epistle to the Corinthians. C. 430; Blomberg. 1 Corinthians. C. 246; D. K.
Lowery. 1 Corinthians // Bible Knowledge Commentary. T. 2. C. 533; A. C. Thiselton. The First Epistle to the
Corinthians. New International Greek Testament Commentary. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 2000.
C. 997-998; Fee. The First Epistle to the Corinthians. C. 605; Tomac. O dapax dyxoenwix. C. 79; Mak/loHanb1.
bBubneiickue xommenmapuu. C. 884; Mak-Aptyp. I Kopunghsnam. C. 354.

104 Wallace. Greek Grammar. C. 440; Max/lonansa. Bubnetickue xommenmapuu. C. 884.
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Hecmortpst Ha TO, 4TO GOMBITMHCTBO KOMMEHTATOPOB brOINMN ynopHo BHIAT B
Ka)IOM YIIOMHHaHUH arioctosioM [1aBiom riiarona baptizo BogHoe kpereHne, KOHTEKCT
eJ[Ba JIH JOITyCKAeT 0J0GHOE TOIKOBaHHE . Bo-IePBBIX, KaK yKe GbUIO MHOTOKPATHO
OTMEYEHO BBIIIIE, CaM IJIaroJl He 0053aTeNbHO SABISETCS TEXHUYECKUM TEPMUHOM ISt
0003HaueHHs BOAHOTO KpemieHus. OH HepelKo HCIOIb30BAICS B METahOPHUIECKOM
3Ha4YeHHH Kak B HoBoM 3aBere BooOIIIEe, Tak 1 B nmocianusx IlaBna B vactHoctu (Pum. 6:3-5;
1 Kop. 12:13; Ed. 4:5; Kom. 2:12; cM. 1ucKyccHio B IpeabIIyIuX pasaenax). boiee Toro,
arocToJI BHOBB UCIOJb3YET JaHHOE CIOBO HE a0COIOTHO, HO ¢ MOsICHSIOIIEH (pa3oil «Bo
Xpucray (eis Christon; cp. Pum. 6:3), yka3sIBatoleil Ha JyXOBHBI XapaKTep KPEIeHHs
Orta ¢pasza 4eTKO OTAENAET AYXOBHOE KpelIeHHe OT BOJHOTO KpeuleHus. [Ipu3nasas sTot
¢dakr, Tumoru Jxopk numer: «M60 kpemenne HOBO3aBETHOTO Bepytomiero Jlyxom
Ceateim (unu “B” [[yxe Csatom] uiu “nocpenctsom” [yxa Cesitoro]; cp. 1 Kop. 12:13)
BCET/Ia MPEIIECTBYET BOJHOMY KPEIICHUIO; MOCIEIHEE SABIISICTCS JIUIb UCIIOBEJaHUEM
MEPBOrO U MyOIMYHBIM CBUJIETEIILCTBOM O Hem» Y. TlomoGHO TOMY KaK CIIOBa arocToJa,
obparniennbie kK puMisiHam (Pum. 6:3), — ebaptisthemen eis Christon Iésoun (éBanticOnpev eig
Xp1otov Incodv) — ONUCHIBAIOT BCTYILICHUE BEPYIOIIETO B COI03 co Xpuctom, [anatam 3:27
TOXE MOTYEPKUBAET MOMEIICHUE BEPYIOIINX BO XPHUCTA, KX OTOXKIECTBIEHNE CO XPUCTOM U
BXOXKIcHUE B Onu3Kyto cBsa3b ¢ Hum (eis Christon ebaptisthéte, gic Xpiotov épanticOnrte; cp.
Tan. 3:27)'%. Kak yie 6b110 OTMEUeHO B 0630pe, TOCBSIIEHHOM PHMIIIHAM 6:3-5, arocTos
[TaBen oTHOCUT CO1O3 CO XPUCTOM K MOMEHTY OOpallleHHUs YeJI0BeKa, a HE K MOMEHTY
MIPUHATHS BOJTHOTO KPEIICHUSI.

Bo-BTopsix, [1aBen BHOBB CBSA3BIBAET COI03 CO XPUCTOM C HOBBIM 00pa30oM KU3HH,
KOTOPBIH 00peTaeT Bepyoluil O1aroaaps aTomy coro3sy (cp. Pum. 6:3-5; 2 Kop. 5:17).
ATIOCTON YTBEPXKAAET, YTO BCE KPECTUBIIUECS BO XPUCTA OOJIEKIUCH BO XPUCTA, TO €CTh
o0Openr HOBBIN 00pa3 )KU3HU BO XPHUCTE, OTOXKISCTBIIINCH ¢ ET0 )KHM3HBIO, BCTAIN HA ITYTh

105 OHS[TI)-TaKI/I, MHOT'HME UCCJICA0BATCIN BI/I6J’II/II/I cneniat 3aMETUTh, YTO BOJJHOC KPCUICHUEC JIUIIb
oTpaXkaeT JyXOBHYIO PealbHOCTh — JyXOBHOE Kperienue Bo Xpucra (E. Burton. A Critical and Exegetical
Commentary on the Epistle to the Galatians. International Critical Commentary. S. 1., 1921; penp., Edinburgh:
T. & T. Clark, 1959. C. 206; W. Hendriksen. Exposition of Galatians // Baker New Testament Commentary. C.
149; R. Fung. The Epistle to the Galatians. New International Commentary on the New Testament. Grand
Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 1988. C. 174; R. A. Cole. Galatians. Tyndale New Testament Commentaries.
Downers Grove, IL: InterVarsity Press, 1989. C. 155; M. Anders. Galatians. Ephesians. C. Philippians,
Colossians. Holman New Testament Commentary. Nashville, TN: Broadman & Holman Publishers, 1999. C.
44; S. McKnight. Galatians. The NIV Application Commentary. Grand Rapids, MI: Zondervan, 1995. C. 198; J.
M. Boice. Galatians // Expositor’s Bible Commentary. T. 10. C. 468; R. N. Longenecker. Galatians. Word
Biblical Commentary. Dallas, TX: Word Books, 1990. C. 156; T. George. Galatians. New American
Commentary. Nashville, TN: Broadman & Holman Publishers, 1994. C. 276; [Ix. Crort. Iocranue
T'anamam. BI'C. C. 95). OqHako He0OXOIUMOCTH B CMENICHUN ABYX MOHSTHIA B OJTHOM TEKCTE, T1Ie BCEe
CBHJIETENILCTBA 00pAIlleHbI B MOJIB3Y JyXOBHOTO XapaKTepa KpemeHus (CM. HUKe), HET aOCOMOTHO HUKAKOM.
OHa BBI3BIBACT JIMUIb ITYTAHUIY 1 TPUBOJUT K HCOCTOPOKHBIM BBICKA3BIBAHUAM OTHOCUTEJIIBHO POJIM BOXHOTO
KpeuieHus.

1% D, K. Campbell. Galatians // Bible Knowledge Commentary. T. 2. C. 600; Cocoris. Is Water

Baptism Necessary for Salvation. C. 9; JIxx. Mak-Aprtyp. [ aramam. CI16.: Bubnus mis Beex, 2006. C.

94,

197 George. Galatians. C. 278.

1% D, Guthrie. Galatians. New Century Bible. Greenwood, SC: The Attic Press, 1974. C. 110; C.
Ellicott. 4 Critical and Grammatical Commentary on St. Paul’s Epistle to the Galatians. S. |., 1860; pemnp.,
Boston: Draper & Halliday, 1978. C. 88-89; P. E. Huxtable. Galatians. The Pulpit Commentary. London: Funk
& Wagnalls Company, S. a. C. 144; Vincent. Word Studies. T. 4. C. 129; D. C. Arichea u E. A. Nida. Galatians.
New York: United Bible Societies, 1976. C. 84; F. F. Bruce. The Epistle to the Galatians. New International
Greek Testament Commentary. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 1982. C. 185; Mak-Aptyp. I aramam.
C.94.
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ynogo6aenns Emy, Ero xapakrepy, 1emsM n HaMepeHusM 0 . OUeBHIHO, UTO HOBAS KU3Hb
JTAETCsl YeJIOBEKY B MOMEHT €T0 TyXOBHOT'O poxkaeHus, ero oopamienus (Ed. 2:1-10). bonee
Toro, aroctou [TaBen moauepkuBaet, uto Bee (NOSOI kak skBUBajieHT pantes u3 [an. 3:26),
KPECTHBIIHECS BO XPHCTa, MOTYYAI0T HOBYIO KH3HB . DTO 3aMedaHue GBUIO ObI
OLIMOOYHBIM 10 OTHOLIEHUIO K BOJHOMY KPEIIEHHUIO BBUAY BO3MOKHOCTH JIOKHOTO
UCIIOBEJAHUS U, COOTBETCTBEHHO, KpelleHus. HakoHel, MOKHO TakKe OTMETHTb, YTO BOJAHOE
KpeIlleHHe He coueTaeTcsi ¢ 00pa3oM o01eueHHus BO XPpHUCTa, IOCKOIbKY KpEIaeMblit
BBIXOJIMT M3 BOJBI, @ HE OCTaeTcs B Heil. [IpocToe 3HaueHHe «IorpyKeHHe» - Kak Metadopa
U1 0003HAYCHUS JYXOBHOTO MOMEIICHHUS! BO XPHUCTa, HAIIPOTUB, TAPMOHHUPYET C 00pa3oM
OCTOSHHOTO IIpeGbIBaHms YesoBeKa Bo Xpucre ',

B-TpeThux, ynoMuHaHue JyXOBHOT'O KPELICHHS JIy4IlIe COTIacyeTcsi ¢ 00IuM
koHTekcToM [locnanust k ranaram. Ilpexe Bcero, ABaaaTh CEAbMOM CTUX SBIISETCS
O0BSICHEHHEM CTHXA JIBAJIATh MecToro (cM. gar, yap [«m00»] B Tpe4eCcKOM TEKCTE),
KOTOPBIH, B CBOIO OY€pE/Ib, AKIIEHTUPYET BHUMAHNE HAa CBIHOBCTBE XPUCTHAH «...IIO BEPE BO
Xpucra Uucyca...»'™®. Becs maparpad (3:23-29) moguepkuBaeT KIIOUYEBYIO POJib BEPHI B
CIIaceHHH: CIIOBO PIstis (mioTig, «Bepay») ylmoMuHaeTCs: B HeM 1Tk pa3. To ke camoe MOXKHO
CcKa3aTh M O BCEil TpeThel Ii1aBe, B KOTOPOU PIStiS BcTpedaeTcs MsATHAALAT pa3114. bonee
TOr0, UMEHHO K Bepe, a He BOJHOMY KpelleHuto aneuupyeT [laBen, HanoMuHas rajatam
HAYAJI0 MX XPUCTHAHCKOTo XOxKaeHns B 3:2-5': «Cue TonpKo X0y 3HATh OT Bac: depes Aela
JIM 3aKOHa BbI oxyuniu [lyxa nim yepe3 HactaBieHue B Bepe? <...> [loparomuii Bam Jlyxa
U COBEpIIAIOIINN MEX/y BaMH Uy/ieca 4epe3 Jelia JIM 3aKOHA cue npoussooum Ui 4epe3
HacTaBjeHue B Bepe?» HakoHell, Bce CBOE IOCIAHUE alloCTOI MOCBSTUI 3aLUTE YACTOTHI
EBanrenus npoTuB 100aBiIeHUs K IPOCTOM BEpe B PACMATOr0 XpUCTa BHEIIHUX OOPSIIOB U
puTyasioB (B 4acTHOCTH, oOpe3anus). Ecnu Obl Teneps k cepeaune nocnanus [lasen Bapyr
3aroBOPMJI O JIPYIOM BHELIHEM 00ps/ie — BOAHOM KPEILIEHUH, BCSI €r0 apryMEHTAllUsl pyXHyJia
ObI B 011H MoMeHT. OziHako aroctol [1aBen He mpezyiaraeT 3aMeHNUTh MyAeHCKUi 00bIyait
o0Ope3aHus Ha XpUCTUAHCKOE YCTAaHOBJIEHUE BOJIHOTO KpelieHusl. OH HacTauBaeT Ha
CraceHuM ToJIbKO Bepoii: «He oTBepraro Onarogatu boxxkueit; a eciy 3aKOHOM OIpaBJlaHKE,
TO XPHUCTOC HAIIPACHO YMEp» (2:21)116.

Taxum oOpa3om, aroctou I1aBen 1oka3pIBaeT rajnaraM UX CBOOOY OT BJIACTH 3aKOHA
Ha OCHOBaHUM Bepel BO Xpucra Mucyca, mocpeacTBoM KOTOPOl UETIOBEK BCTYIIAET B
JYXOBHBIN COI03 CO XPHUCTOM M OTOKIECTBIIAETCA ¢ Ero )KM3HBIO, CTAHOBSCh HACIEAHUKOM
oOeroBaHuii 1o Bepe. Kpelienue, KoTopoe yHOMHHAET alloCcTOJI, MMEET TyXOBHBINA XapakTep

19 Cp. Guthrie. Galatians. C. 110; Ellicott. Galatians. C. 89; Burton. Galatians. C. 203; Arichea u
Nida. Galatians. C. 84; Boice. Galatians. C. 468; Longenecker. Galatians. C. 156; Max/lonansa. bubnetickue
xommenmapuu. C. 994,

107, L. Martyn. Galatians. Anchor Bible. New York: Doubleday, 1997. C. 375; R. C. H. Lenski. The
Interpretation of St. Paul’s Epistles to the Galatians, to the Ephesians, and to the Philippians. Columbus, OH:
Wartburg Press, 1937. C. 186; Burton. Galatians. C. 203; H. D. Betz. 4 Commentary on Paul’s Letter to the
Churches in Galatia. Hermeneia. Philadelphia: Fortress Press, 1979. C. 186; Hendriksen. Galatians. C. 149;
Arichea u Nida. Galatians. C. 84; Huxtable. Galatians. C. 143; Longenecker. Galatians. C. 154.

1 Cp. BDAG. C. 164.

112 Boice. Romans. T. 2. C. 660.

'3 Guthrie. Galatians. C. 110; Longenecker. Galatians. C. 154.

" Fung. Galatians. C. 173; Boice. Galatians. C. 468. Kpemenne e B ITocranuu k ragatam 6oibIre
uurmae He ynomuHaercs. Cp. Burton. Galatians. C. 206; Betz. Paul’s Letter to the Churches in Galatia. C. 186;
Cole. Galatians. C. 155; Bruce. Galatians. C. 185; George. Galatians. C. 275.

15 George. Galatians. C. 278.

18 Burton. Galatians. C. 205; Fung. Galatians. C. 173-74; Boice. Galatians. C. 468; Cocoris. Is Water
Baptism Necessary for Salvation. C. 9; George. Galatians. C. 277; Longenecker. Galatians. C. 156; Mak-
Apryp. [aramam. C. 94,
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Y OMHCHIBAET MOMEHT OOpaleHHs YeloBeKa K bory, a He MOMEHT COBEPIICHUS BHEIITHETO
puTtyana.

Tury 3:5

B nauane tperbeii rnasel [locnanus k Tuty anoctoi [1aBen npusbiBaeT cBOEro
COTPY/ZHUKA HAIIOMUHATH BEpYIOIUM Ha KpHTe 0 TOM, UTO OHHU yXKe CIBIIAIA paHee, B TOM
YHCIIe O CMIACCHUU Bepyromux yepe3 Xpucra Mucyca (Tur. 3:4-7). DTy HCTUHY OH BbIpaskaeT
crexytommmu cioBamu: «Korna sxe siBunacek 61aronaTth 1 yenoBekomooue Crnacurens
Hamtero, bora, OH criac Hac He 10 Jie7IaM MPaBeJHOCTH, KOTOPbIE Obl MbI COTBOPHIIH, a 110
CBoeii Musioctu, 6aHero BO3poxkaeHUs U 00HOBIeHUsT CBATHIM JlyxoM...» MTak, coriacHo
MATOMY CTHXY, bor cracaer yenoBeka «...0aHe0 BO3pOXKAeHUs U 00HOBICHUS] CBATHIM
Hyxowm...». Koncrpykius dia loutrou palingenesias kai anakainoseas pneumatos hagiou (1o
AoVTPOD TOAYYEVEGTING KOl AVOKOVACEMS TVELLATOG (YiOL) BBI3BIBAET MHOXKECTBO CIIOPOB
cpenu uccnenoBateneii bubanu. OnHako 1aHHEBI 0030p HE OyIeT KacaThCsi MHOTHX
CUHTAKCUYECKHX MPOOIieM, a TOJIbKO JEKCUYECKOT0 BOIIPOCa, HEITOCPEACTBEHHO
OTHOCSAIIETOCS K TEME JAaHHOM CTaThH, 8 IMEHHO: YTO 03HAYACT BBIpAKECHUE «OaHen
BO3POXKICHUSN?

[Tpex e Bcero ciaemyer 3aMeTUTh, uTo ciioBo loutron (Aovtpdv) MokeT 03HAYATH HE
TOJILKO MECTO OMOBEHHUS, HO U CaM aKT OMOBEHHS (CM. ¥n0Tpe6neHHe 3TOrO CJIOBa B
Cenryarunte: Ilecus Ilecueit 4:2; 6:6 u Cupax 34:25)11 / TIockonbKy B KOHTEKCTE PeUb UICT
HUMEHHO O JICHCTBHH, & HE O MECTOIOJIOKEHHH, TIEPEBOJT KOMOBEHHEM BO3poKaeHus» (dia
loutrou palingenesias) BeIrIAAUT IpeANIOYTUTENIbHEE. UTO e CUMBOIM3UPYET «OMOBEHHUEY,
ynomsinytoe anocronom? [locpenctBom kakoro oMmoBeHus bor cnacaer yenoseka? Korna
MPOUCXOIUT BO3poxaeHne? CyIecTBYIOT IB€ TOYKHM 3PEHUS Ha ITOT CYET.

CormnacHo 01HOMY TOJIKOBaHHIO, 110J1 OMOBEHHEM aroctou [TaBen noapazymenaer
BosHOe kpemenne''®, CooTBeTCTBEHHO, KpellleH e BeeT K BO3POXKJICHNIO, U bor cracaer
YeJI0BEKa Yepe3 BOJHOe erH_IeHI/Iellg. Bo-nepBbIX, CTOPOHHUKH 3TOTO B3IJIAA YTBEPKIAIOT,
YTO YIOMHUHAHHE BOJBI (KOCBEHHO, Y€PE3 CJIOBO «OMOBEHHE)) HATAIKUBAET HA MBICIIb O
BOJHOM KpeIIeHUU. BO-BTOPBIX, BEIpAKEHUE «OMOBEHHE BO3POKACHUS MOTJIO CTaTh
YCTOMYMBBIM BBIpR)KEHUEM I 0003HAUEHHS BOAHOTO KPEUICHNs K MOMEHTY HaIlMCaHHS
MACTOPCKUX TOCTIAHMI 2. HexkoTtopsle nake npeanosiaratT, 4To CTUXU C YETBEPTOT'O 110

117G, Abbott-Smith. A Manual Greek Lexicon of the New Testament. S. I., 1937; Edinburgh: T. & T.
Clark, 2005. C. 272; W. D. Mounce. Pastoral Epistles. Word Biblical Commentary. Nashville, TN: Thomas
Nelson, 2000. C. 448-449; D. Guthrie. The Pastoral Epistles. Tyndale New Testament Commentaries. Grand
Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 1990. C. 217; G. D. Fee. 1 and 2 Timothy, Titus. New International Biblical
Commentary on the New Testament. Peabody, MA: Hendrickson Publishers, 1988. C. 205; B. Chapell. Titus //
1 & 2 Timothy and Titus / ITox pex. R. Kent Hughes. Wheaton, IL: Crossway Books, 2000. C. 362; H. A. Kent.
The Pastoral Epistles. U3x. mepecm. Winona Lake, IN: BMH Books, 2006. C. 233-234; D. E. Hiebert. Titus
and Philemon. Chicago: Moody Press, 1957. C. 70; W. Lock. A Critical and Exegetical Commentary on the
Pastoral Epistles. International Critical Commentary. Edinburgh: T. & T. Clark, 1924. C. 154; cm. Takxe
BDAG. C. 603.

18 Guthrie. Pastoral Epistles. C. 217; L. T. Johnson. 1 Timothy, 2 Timothy, Titus. Atlanta: John Knox
Press, 1987. C. 136; J. N. D. Kelly. A Commentary on the Pastoral Epistles. 1963; London: A. & C. Black,
1976. C. 252; J. H. Bernard. The Pastoral Epistles. S. I., 1899; pemnp., Grand Rapids, MI: Baker Book, 1980. C.
178; M. Dibelius u H. Conzelmann. The Pastoral Epistles. Hermeneia. Philadelphia: Fortress Press, 1972. C.
148; Robertson. Word Pictures. T. 4. C. 607; Vincent. Word Studies. T. 4. C. 349; Lock. Pastoral Epistles. C.
154.

9 Cp. Bernard. Pastoral Epistles. C. 178. BonbIIHHCTBO KOMMEHTATOPOB HE IPOSIBIISIOT
9HTY3Ma3Ma I10 MTOBOJY TAKOT'0 OOTOCIOBCKOTO BBIBOJIA M HAXOIAT MPUBBIYHYIO JIa3€iiKy B YTBEPKACHUH, UTO
KpeLleHne — 3TO BHELIHMI CUMBOJI BHyTpeHHero omnbita. CM., Hanpumep, Hiebert. Titus and Philemon. C. 70-71.

120 Dibelius u Conzelmann. Pastoral Epistles. C. 148.
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ceabMoit HB?ILCTaBMIOT co0OM THMH, KOTOPBIH HCIIOJIB30BAJICS BO BPeMsl TPOBEACHUS
kpemenus . Hakonern, ynorpe6ienue ciosa loutron B ITocnanuu k edecsnam 5:26 Moxer
MIMETb TO K€ 3HAYCHHE, TO €CTh 10Pa3yMeBaTh KpEIeHHe -,

Opnako JaHHOE MOHMMaHKEe 00pa3a OMOBEHUS CTAJIKUBAETCS C HECKOJIbKIUMHU
npobiiemamu. [Ipexe Bcero, cioBo l0Utron He sBISIETCS TAITMYHBIM TEPMHHOM JIJISI
o0o3HauyeHus kpeuieHusi. OHO aKIIEHTUPYET BHUMaHUE O0Jbllie Ha pe3yNbTare, TO €CTh
OUMIIEHNH, HEKEIN Ha CPEICTBE, TO €CTh Boje 2. MaIOBEPOsTHO TAKKE, 4TO, TOBOPS O
mo6Bu Xpucra k Llepksu, Kotopsiii «...mpenan Cebs 3a Hee, 4TOOBI OCBATUTD €€, OUNCTUB
Oanero BoHOMO [to loutrs tou hydatos, t@ Aovtpd tod Hdatog], mocpenctroMm ciioa» (Ed.
5:26), artoctou [1aBenm nMeeT B BUAY BOJHOE KpelieHue. Hurae uaest KpemeHus He
IIpUMEHsIETCs KO Beell LIepkBH B 11€710M, HO TOJIBKO MHAMBUAYAJIBHO K KaXJA0MY €€ WICHY.
CKopee, arocTol TOBOPHUT O AYXOBHOM OUHIICHHH 2%, Bojiee TOro, KOHTEKCT HH TOTO, HH
JPYroro nocjaaHus He MOAJIEP/KUBAET IEPEHECEHUS OIbITa MATPUCTUUECKON U COBPEMEHHOMN
JUTYPTUU B IEPBBIN BEK, KOT1a ObUIM HAMMCaHbl TACTOPCKUE nocnanus . To xe camoe
3aMeyaHue CIpaBeJIMBO U 110 OTHOILIEHUIO K MIPEANOoIaraeMoMy KpelaibHOMy ruMHYy. K
TOMY e, ero MOITUYECKUH XapaKTep U peaJbHOE UCIOb30BaHue B IIepkBsix Ha Kpute — 310
He OoJiee, YeM yMO3pUTEIbHAs TUIIOTE3a HEKOTOPBIX yueHbIX. Jlanee, 3 KOHTEKCTa TpeThel
rnaBbl [locnanus k Tuty sicHo BUIHO, UTO B JieJie CIIACEHUs aKIEHT JeaeTcs Ha padore [yxa
CBSITOTO,  HE HA COBEPLICHNN BHEIIHEro puTyana 2>, M, HaKOHeI, XOTs KPEIICHHE — 9TO
BaYKHBIN aCHEKT B )KM3HU XPUCTUAHCKON oOIIMHbI, [Iucanne HUTe Ha Ha3bIBAET €T
CPEICTBOM BO3POYK/ICHHS -

Bropast Touka 3penus paccmarpuaet loutron («omoBeHue») B kKadecTBe MeTadOphl
JUTSL 0603HAYCHHS TyXOBHOTO OUHIIEHHS, KOTOPOE IPOMCXOIHT IPH OOPAIIICHHH YeoBeKa 2,
Bo-niepBrix, kak otMeuaet Pobept Maytc, ciioBo «[loutron] MEOTOKpaTHO UCIOIB3YETCS O
OTHOIIECHHUIO K IEPEMOHUATILHOMY OUMILEHUIO 0€3 KaKoro-i1ubo HaMeKa Ha pUTyall
erH_IeHI/Iﬂ»lzg. Jpyrumu cioBaMu, 3TO OOBIYHOE CIOBO JJIsl OMMCAHUS OMOBEHHUS, BETYIIIETO
K ounieHuto. bonee Toro, B BerxoM 3aBetre 00pa3bl BOJIbl, OMOBEHHUS U OKPOILICHHUS
HEpEeJIKO UCTIOIB30BAIKCH JUIsl OMUCAHMSI TyXOBHOTO OUMIIIEHUS (Harpumep, Hes. 36:25)°.

Bo-BTopsix, Bcs (hpasa dia loutrou palingenesias kai anakainoseas pneumatos hagiou
JIeNaeT aKIEeHT Ha JyXOBHBIX U3MEHEHHSIX, TO €CTh BO3poxkaatoiiei pabore CBITOro Z[yxam.
Amnocroun [1aBen onuchIBaeT criaceHUE YeloBeKa ¢ HECKOIbKUX YIJIOB 3pEHHUS: C HETaTUBHOMN

121 Tam xe.

122 Bernard. Pastoral Epistles. C. 178; Guthrie. Pastoral Epistles. C. 217.

122 G. W. Knight. The Pastoral Epistles. New International Greek Testament Commentary. Grand
Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 1992. C. 350.

124 Cp. H. W. Hoehner. Ephesians. Grand Rapids, MI: Baker Academic, 2002. C. 752—754; cM. TakKe
Kent. Pastoral Epistles. C. 233; Knight. Pastoral Epistles. C. 342.

125 Hoehner. Ephesians. C. 753.

126 p_H. Towner. The Letters to Timothy and Titus. New International Commentary on the New
Testament. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing, 2006. C. 781; I. H. Marshall. A Critical and Exegetical
Commentary on the Pastoral Epistles. International Critical Commentary. Edinburgh: T. & T. Clark, 1999. C.
318.

12T Mounce. Pastoral Epistles. C. 448. O6beM qaHHOI CTATHU HE MTO3BOJISET ySIUThH BHUMAHUE EIIIE
OIHOMY TEKCTY, B KOTOPOM HEKOTOPLIC BUAAT KPCUICHUEC B KAY€CTBE CPE/ICTBA BO3POIKJACHHNA, 4 UMEHHO,
Esanrenuro ot Moanna 3:5. BuumarenabHoe HN3Y4YCHUEC 3TOI'0 TEKCTAa CBUACTCILCTBYECT, UTO XpI/ICTOC HUKaK HE
HUMCJ B BUAY BOJHOC KPCUICHUE B cBOEH 6ecez1e C HI/IKO,HI/IMOM, HO I'OBOpHJ O IYXOBHOM OYHMIIICHUU.

128 Mounce. Pastoral Epistles. C. 448-449; Fee. 1 and 2 Timothy, Titus. C. 205; P. H. Towner. 1-2
Timothy & Titus. IVP New Testament Commentary Series. Downer Grove, IL: InterVarsity Press, 1994. C. 257;
Chapell, Titus. C. 362; Kent. Pastoral Epistles. C. 233; Knight. Pastoral Epistles. C. 342; Marshall. Pastoral
Epistles. C. 318.

129 Mounce. Pastoral Epistles. C. 448.

130 1Tk, Max-Apryp. Bracosecmeosanue Xpucmoso. CI16.: bubmust mnst Beex, 2003. C. 39.

3L Fee. 1 and 2 Timothy, Titus. C. 205; Towner. 1-2 Timothy & Titus. C. 257.
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CTOPOHBI, CIIACCHUE — ATO IyXOBHOE OYHIIEHUE MOCPEACTBOM Bo3poxaeHus (dia loutrou
palingenesias), ¢ O3UTHBHOM CTOPOHBI, CIIACCHUE — 3TO OOHOBJICHHE TTOCPeACTBOM CBSITOTO
Jlyxa (dia... anakaingseas pneumatos hagiou)'*?. Xors rpammaruuecku dpasa pneumatos
hagiou HermocpeacTBEHHO CBsi3aHa TOJBKO ¢ anakaingseos, mo kourekcry yx CesToit —
AKTUBHBIH YYACTHUK M OUMIICHUS [IPH BO3POIKACHHH, X OGHOBICHUS . B TOM, 4TO peysb
uaet 06 oOpalieHny YeloBeKa, HeT HUKAKMX COMHEHUM, TTOCKOJIbKY OOHOBIIEHHE (HOBast
*u3Hb) B [I1canuu Beerna cBs3aHO ¢ MOMEHTOM yBepoBaHus yenoBeka (Pum. 6:4; 12:2; 2
Kop. 5:17)134. To ke camoe crpaBeIIMBO U B OTHOIICHUH BO3POXKACHUS. bruOmmst
HACTaWBaET, YTO BO3POXKACHUE OCYIIECTBIIsIETCs 1o AeicTBHIo [Jyxa Cestoro uepes boxbe
CnoBO B MOMEHT OOpalleHus, a He MpuHATHs BogHOoTo KpemieHus (Mak. 1:18; 1 Iler. 1:23)135.

B-tpetbux, anocroun [1aBen Tak BRICTpauBaeT CBOIO MBICIb, YTO HE JJOJKHO OCTATHCS
HU MaJIEUIIEro COMHEHHS, YTO CIIACEHUE COBEPIIUIIOCH UCKITIOUYUTENILHO 110 OJ1aroAarTy, a He
10 JiesiaM npaBez[HOCTH136. Amnocroin nuiet: «OH [bor] cnac Hac He MO Je1aM MpaBeIHOCTH,
KOTOpbIe ObI MBI cOTBOpIMIIH, a 0 CBoelt munocti» (Tut. 3:5a). [lanee on nobGaBusieT
CPEACTBO CIIACEHHS, KOTOPOE MOTICPKUBACT ITY MBICIb, — TOBOPUT O TYXOBHOM OYHIICHUH U
oOHoBIIeHHU TTocpeacTBOM CBstoro Jlyxa: «...0aHero Bo3poxkaeHus u 00HOBIIeHUST CBITHIM
Hyxom» (3:56). 1, HakoHell, OH 03BYyYHBAET LIETh: «...4TOOBI, OnpaBaaBmuch Ero
0J1aroaThio, Mbl IO YIIOBAHUIO COJIETAINCH HACIETHUKAMU BeUHOU Ku3HU» (3:7). Xoa
MBICJIH allOCTOJIa MMPOCTO HE JIOMyCKaeT BMEIATebCTBa B boxkbe 1e10 craceHus
YeJI0BEYECKOro JieJia — COBEPILICHUS BHEIIIHETO pPUTYyaa.

Wrak, BTOpas Touka 3peHus MpeAcTaBisieTcs: 6ojaee 000CHOBAaHHON U
COOTBETCTBYIOIIEH KOHTEKCTY TpeThel rnaBbl [locnanus k Tuty. Takum oOpa3om, anocTon
[TaBen yrBepskaaeT, uro bor cnacaer mocpeacTBOM JyXOBHOTO OuHIleHHs (depe3
BO3POJK/ICHHE) U AyXOBHOTO 00HOBIeHUs (depe3 aeiictBue Cesitoro lyxa). Cioso loutron
OTHOCHUTCS K JTyXOBHOH peabHOCTH, XapaKTepU3yIoIeil MOMEeHT oOparienus. BogHoe
KpellleHHe B JAHHOM TEKCTE IIPOCTO HE YTIOMHHAETCS.

3AKJIIOYEHUE

BonHoe kpelieHne nMeeT BaKHOE 3HaU€HHUe U1l )KU3HU XPUCTUAHCKOM OOIIMHBI.
Bynyuu 3anosenpro Camoro ['ocniosia, oHO TpedyeT MOCITyIIaHUs CO CTOPOHBI KaXJ10TO
BEPYIOIIETO B 0OCTOSATENBCTBAX, HE CO3/IAIOLINX MPEMSITCTBUM ero coBepiueHuto. OHaKko
CesiienHoe [Incanue eIMHOAYIIHO B CBOUX 3asIBJICHUSX, YTO CIIACEHUE AApyETCs YEOBEKY
TOJIBKO T10 BEpPE 8 MOMeHm obpaujeHus, a eia MoCIylaHus CIeayoT ociae oOpaieHus,
SIBIISISICh HE OCHOBAHHMEM CITACEHHSI, HO ITOJTBEPKICHAEM HCTHHHOCTH BEphl . Be3 BCAKOTo
COMHEHUS, IPUHATHE KPEILEHUS SBISETCS IPOSIBJICHUEM NOCTYIIaHUS BEPYIOLIETO,
IIpaBeIHbIM JIe110M, Kak 00bsacHsAn Cam Xpucroc, ropopst 06 MoanHoBoM kpemienuu: «100
TaK HaJUIEKHUT HaM UCIIOJIHHUTH BCAKYIO mpasay» (Marg. 3:15). I[Tockonbky bor «...cnac Hac
HE TI0 JIeJIaM TIPaBeHOCTH, KOTOPBIE ObI MBI COTBOPHUIIH, a o CBoeit mmitocTu...» (Tut. 3:5),
BOJIHOE KpEIlleHNE He MOXKET ObITh OCHOBAaHHEM criaceHms ",

[TosTOMY HEYIMBUTENBHO, YTO KPELIEHNUE HE SBIIAETCS YacThi0 EBaHrenus. Arnocron
[TaBen co3HATENBHO OTHENAET CBOE CIYKEHHE OJIarOBECTUs OT CIYKEHHsI KpEeIeHUs,

132 Marshall. Pastoral Epistles. C. 321; Mounce. Pastoral Epistles. C. 450; Towner. 1-2 Timothy &
Titus. C. 257; Fee. 1 and 2 Timothy, Titus. C. 205.

133 Mounce. Pastoral Epistles. C. 442.

3% Towner. Timothy and Titus. C. 782.

B35y I'pynem. Cucmemamuueckoe 6ozocrosue. CII6.: Mupr, 2004. C. 787-788.

136 Chapell. Titus. C. 362.

Y7 Ppynem. Cucmemamuueckoe 6ozocrosue. C. 1108.

138 Teiicnep u Xoy. Omegemot kpumuxam bubauu. C. 373.
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oOpamasice k kopuHdsiHam: «M60 XprcToc mocian MeHsl He KpeCTUTh, a 0JIarOBeCTBOBATH)
(1 Kop. 1:17). D10 00BsicHsieT, moueMy HE Cam ["'ocriogs Mucyc Xpucroc, HU BeTUYarIIIHiA
OJaroBecTHUK BCeX BpeMeH aroctou [1aBen He cTaBuIIM BOJHOE KPELICHUE IPUOPUTETOM ISt
cBoero cinykenus (cp. Moan. 4:1-2; 1 Kop. 1:14-17). Eciu e kpenieHue He BKIIOYCHO B
bnaryio Bectb, oHO He siBiisieTcst cuiloi bokbel KO ciaceHHIo BCSIKOMY Bepyrouiemy (Pum.
1:16)%.

Te texctel HoBoro 3aBera, KoTophbie, Ha IEPBBIN B3I, MPOTUBOPEUYAT OOLIEMY
yueHuto [lucanust 0 posau BOAHOTO KPEIIEHHUs B IeJie CIIACEHUs, B IEHCTBUTEIbHOCTH
HaxOJSTCs B TIOJIHOM COTJIaCHMU C HUM IIPU YCJIOBHHU TOYHOT'O U AaKKYpPAaTHOTO UX TOJKOBAHMS.
Tax, HeKOTOpbIE U3 HUX BOOOIIE HE KACAIOTCS BOJHOTO KPEIIEHHUs, HO OMHUCHIBAIOT JYXOBHOE
KpeIlleHNe WM UHBIE aCTIeKThl JYXOBHOU PEaTbHOCTH, XapaKTepHU3yIoLIel oOpaiieHne
yenoseka (1 IMer. 3:21; Pum. 6:3-6; 1 Kop. 12:13; I'an. 3:27; Tur. 3:5). JIpyrue conepxat B
ce0e MPU3bIB KPECTUTHCS, HO COXPAHSAIOT LIEHTPAJIbHOE MECTO B JIeJIE CIIaCEHHs 32 BEPOH,
MOIYEPKUBAs, UTO CIIACEHUE B OOIIEM U MPOIICHHUE TPEXOB B YACTHOCTH 3aBUCST TOJIBKO OT
Bepbl (Mapk. 16:16; [esn. 2:38).

Utak, sBnsieTcs 1 BOJHOE KpelieHHe 00s13aTeNbHbIM yciaoBrueM criaceHus? [lucanue
€AMHOIYIIIHO OTBEYAET (BKJIIOYasl yIIOMSIHYTHIE BBIIIE TPYIHBIC TEKCTHI): «HeT».

139 Tanton. The Gospel and Water Baptism. C. 28-29.
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